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Gebrauchsanweisung Hﬂ

Alle produktbezogenen, schwerwiegenden Vorfdlle sind dem Hersteller
ANITA Dr. Helbig GmbH und der zustandigen Behorde zu melden.

Artikel
1100, 1113, 1114, 1115, 1695.1, 1697.1, 2114, 2140
Zubehor

Pelotten/Pads werden verwendet, um den Druck in einem bestimmten
Bereich aus therapeutischen Grinden gezielt zu erhéhen.

Patten konnen optional in den BH eingenaht werden fur den optimalen
Halt einer Brustprothese.

Wichtiger Hinweis
Das Lymph O Fit™ Sortiment ist kein Ersatz zur konventionellen medi-
zinischen Kompressionstherapie.

Die Artikel sind vielmehr als weitere, ergénzende und unterstitzende
TherapiemaBnahme gedacht.

Zweckbestimmung und Indikationen

Begleitende Unterstiitzung zur Komplexen Physikalischen Entstauungs-
therapie (KPE) fur Patient:innen mit medizinischen Indikationen wie
Lymphédem, Lipddem, Odemen, postoperative Genesung, Thrombose-
pravention und anderen vaskularen Problemen.

Zudem konnen die Produkte unterstitzend wahrend des Sports und
zur Regeneration nach dem Sport verwendet werden.

FUr Personen mit einem erhéhten Thromboserisiko aufgrund von
Immobilitat oder vaskuldren Erkrankungen kann die Kompressionshose
zur Thromboseprophylaxe beitragen.

Zusétzlich bei [ 1100
Bei Schadigung der vendsen/lymphatischen GefaRfunktion oder -struktur

im Brust-/Thoraxbereich (z.B. nach Operationen, Bestrahlung).
Kontraindikation und Risiken

Bei nachfolgenden Krankheitsbildern obliegt es der Abwagung von
Arztin/Arzt/Heilpraktiker:in, ob die Produkte angelegt werden kénnen:

- Schwere periphere arterielle Verschlusskrankheit

- Bei Hauterkrankungen (Hautverdnderungen) und sehr sensiblem
Gewebe

- Bei offenen Wunden

- Schwere Herzinsuffizienz

- Schwere Venenentziindungen

In seltenen Fallen kdnnen allergische Reaktionen auftreten. Bei
Unsicherheit hinsichtlich Vertraglichkeit, bei Fragen oder Problemen
zur Anwendung, wenden Sie sich an Thre Arztin/Arzt/Heilpraktiker:in
oder das medizinische Fachpersonal.

Wirkungsweise

Unsere Produkte sind daflr konzipiert, die evidenzbasierende Medizin
begleitend zu unterstiitzen.

Lymph O Fit™ ist ein speziell entwickeltes Material, das sich durch eine
Noppenstruktur auf der Innenseite auszeichnet.

Die synergetische Wirkung einer leichten Kompression und einer
Mikromassage kann haufig dazu beitragen, die Durchblutung und
den Lymphfluss in den betroffenen Bereichen zu verbessern.

Die sanfte Kompression der Hose kann vielfach den Lymphfluss
optimieren und regulierend unterstdtzen.

Dies kann zur Reduzierung von Schwellungen fiihren und vielfach bei
der Pravention von Odemen helfen. Die Noppenkonstruktion stimuliert
das umliegende Gewebe sanft, [6st potenzielle Muskelverspannungen
und unterstutzt die Durchblutung.

In der Schwangerschaft kdnnen unsere Produkte oftmals dabei helfen,
Odeme zu reduzieren, indem sie die Durchblutung sanft férdern und



somit nicht selten Schwellungen minimieren.
Verwendete Materialien

- Polyester, Polyamid, Elasthan, und deren Mischungen

- Frei von Latex

- Prozentuale Materialzusammensetzung siehe eingendhtes Etikett

- ANITA Produkte sind mit dem Zertifikat OEKO-TEX® STANDARD 100,
Nr. 98.0.1439 Hohenstein HTTI, ausgezeichnet. Es garantiert die
Abwesenheit von schadlichen oder allergenen Substanzen.

Pflegehinweise

- Die Pflegehinweise entnehmen Sie dem eingenahten Etikett

- Es wird empfohlen, das Textil in einem Waschenetz zu waschen

Anwendungshinweise

Die Auswahl der richtigen GroRe sollte durch geschultes Fach-
personal oder Arztin/Arzt/Heilpraktiker:in erfolgen und nicht zu
eng angepasst werden.

Instructions for use [Iﬂ

All product-related serious incidents must be reported to the
manufacturer of ANITA Dr. Helbig GmbH, as well as the responsible
authority.

Article
1100, 1113, 1114, 1115, 1695.1, 1697.1, 2114, 2140
Accessories

Pads are used to increase targeted pressure in a specific area for
therapeutic reasons.

Flaps can be optionally sewn into the bra for optimal support of a
breast prosthesis.

Important note

The Lymph O Fit™ is not a substitute for conventional medical
compression therapy.

Instead, the articles are designed as additional, supplementary and
supporting therapy measures.

Purpose and indications

Supplementary support for Complex Physical Decongestive Therapy
(CPD) for patients with medical indications such as lymphoedema,
lipoedema, recovery after surgery, thrombosis prevention and other
vascular problems.

The products can also be used for support during sports and for
regeneration after sports.

For people with an increased risk of thrombosis due to immobility or
vascular diseases, the compression tights can contribute to thrombosis
prevention.

Also for M 1100
In case of damage to the venous/lymphatic vessel function or structure
in the chest/thorax area (e.g. after surgery, radiation therapy).

Contraindications and risks

In the case of the following pathologies, it is up to the doctor/therapist
to decide whether the products can be applied:

- Severe peripheral arterial occlusive disease

- In case of skin diseases (skin changes) and very sensitive tissue
- In case of open wounds

- Severe cardiac insufficiency

- Severe venous infections

In rare cases, allergic reactions may occur. Please contact your doctor/
therapist or healthcare professional if you are not sure whether or not
you may be allergic, or if you have questions or issues regarding the use
of these products.



How it works

Our products are designed as a supplement to support evidence-based
medicine.

Lymph O Fit™ is a specially developed material characterised by a 3D
dot texture on the inside.

The synergy effect between light compression and a micromassage
can often help to improve the circulation and lymph flow in the
affected areas.

In many cases, the gentle compression of the tights can optimise and
help to regulate lymph flow.

This can lead to reduction of swelling and frequently helps to prevent
oedemas. The dot texture gently stimulates the surrounding tissue,
releases potential muscle tension and promotes the circulation.

During pregnancy, our products can often help to reduce oedemas
by gently promoting the circulation and thereby frequently minimise
swelling.

Materials

- Polyester, polyamide, elastane and mixtures

- Latex-free

- See sewn-in label for material composition percentages

- ANITA products bear the OEKO-TEX® STANDARD 100, No. 98.0.1439
Hohenstein HTTI mark. It guarantees the absence of harmful or
allergenic substances.

Care instructions

- Please refer to the sewn-in label for care instructions
- Washing the bandage in a laundry bag is recommended

User instructions

It is advisable to have a trained professional or doctor/therapist select
the correct size for you, and ensure that the product is not too tight
fitting.
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WHCTpyKums 3a ynotpe6a W5

BCnYkM CEPUO3HM MHLUMAEHTW, CBBP3aHW C NPOAYKTa, TPS6Ba Aa
6baaT cbobLern Ha npovssoanTens ANITA Dr. Helbig GmbH 1 Ha
KOMMEeTEHTHATa UHCTUTYLWIS.

ApTuKyn

1100, 1113,1114, 1115, 1695.1, 1697.1, 2114, 2140

Akcecoapu

MenoTuTe/NoANOXKINTE Ce V3M0N3BAT 33 yBeNNYaBaHe Ha HaNsraHe-

TO B OnpejeneHa o6nact no TepaneBTNYHN NPUYMNHN.

nOAI’Iﬂ'bHKI/ITe Mo XenaHve Moxe fia ce NMpuLLAT KbM CyTUEH 3a
OonTUMasiHa NoAApPbXKa Ha rpbAHa NpoTesa.

BaxkHo ykazaHune
Cepusta Lymph O Fit™ He e 3aMecTUTeN Ha KOHBEHLIOHaNHaTa MeAn-

LMHCKa KOMMNpecnoHHa Tepannd.

ApTVIKyﬂl/ITe Ca npeZiHasHavyeHu no-ckopo 3a AONbAHUTENHA, A0Mb/IBa-
LLla v noAAbpxallla TepanesTUyHa Mapka.

MpeAHa3HaueHWe U MHAVKaLMN

CbnbTCTBALLA NOAKPena 3a KOMMAeKcHa du3vkanHa AeKoHrecTnB-
Ha Tepanua (KAT) Npy nauneHT ¢ MeAULIMHCKM NOKa3aHWs, KaTo
numdoeem, nrnoeem, oToun, ClefonepaTMBHO Bb3CTaHOBSBaHe,
npeBeHLUMs Ha TPOMBO3W 1 APpYri CbAOBK NpobaemMu.



HpOAyKTVITe MorarT Ja ce U3Non3eat 1 3a ocnrypsiBaHe Ha nojkpena
MNo BpemMe Ha CrnopT ¥ 3a pereHepauya cief cnopt.

Mpu xopa ¢ NoBWLLIEH PUCK OT TPOMG03a NOPaAn 06e3ABMXBaHE UK
CbZI0BO 3abonasaHe KoMmpecnpaumMTe NaHTa0HM MoraT Aa NoOMorHat
3a NpejoTBpPaTABaHe Ha TPOMGO3aTa.

JlonbaHUTeNHO Npwn 1100

B cnyyaii Ha yBpexzaHe Ha GyHKUMATA VAV CTPYKTypaTa Ha BEHO3HUTE/
NMMHUTE Cb/0Be B 06/1aCTTa Ha MbPANTE/TPBAHA KOLL (Hanp. ciey,
onepauyis, ibyetepanus).

MpoTnBonokasaHue 1 puckose

3a CnesHMTE KIMHUYHI KaPTVIH 1eKapsT/34PaBHUST Cneumanict
npeLieHsiBa Aanun NPoAyKTVTe MOraT Aa Ce 13MoN3BaT:

- Texka nepudepHa apTepuanHa bonect

- My KOXHW 3a60N1ABaHNIA (KOXHW N1€31M) 1 MHOTO YyBCTBUTENHA
TbKaH

- Tpyi OTBOPEHU PaHK

- TeXka CbpAeyHa HeoCTaTbUYHOCT

- Texxkn Gpnebutn

B pPeiKkn cnydam mMorat Aa Bb3HUKHAT aneprnyHu peakymm. Ako
He CTe CUTYPHW OTHOCHO MOHOCKMMOCTTAa UK ako nMaTte BbMNpPoCn
NN NpobaemMu C 3MNON3BAHETO, Ce CBBbpXeTe ¢ Balumna nekap
VNN MeANLMNHCKX CneymanmncTt Unn MeanumHcKna cneymanmsrpad
nepcoHarn.

HauuH Ha geiicTeue
HaluTe NpoAykT1 ca pa3paboTeHu B Noakpena Ha MeanumMHaTa,
0CHOBaHa Ha Aioka3aTencrea.

Lymph O Fit™ e cneuvanHo pa3paboTeH MaTepwan, KOITO ce xapakTe-
pusnpa ¢ penedHa CTPYKTypa OT BbTpeLLHaTa CTpaHa.

CV\HepI’VIHHVIHT ecj)eKT Ha NleKkaTa KoMnpecus 1 MMKpomacaxa
4eCTo MOXe Aa MoMorHe 3a I'IOLLO6pﬂBaH€‘ Ha KpbBOOﬁan_leHVleTO
n l'IVIMCj)HMﬂ MOTOK B 3acerHaTuTe o6nactu.

B MHOTO Cly4an nekaTa KOMIpecust Ha NaHTanoHa Moxe Aa
ONTVMM3MPA W PErynvpa MMMPHUS NOTOK.

ToBa MOxe Aa Aose/ie A0 HaMangABaHe Ha 0TOKa, a B MHOIro
cnydam 1 ia NOMOrHe 3a NpeAoTBpaTaBaHe Ha OTOoK.
PGI'IECDHV\QT AVISBMH HEXHO CTUMYNpa OKONHNTE TbKaHW,
obnekyasa NOTEHUNANHOTO MYCKY/THO HampexeHue n
noanomara KpbBOOGpaLLLeHMETO.

Mo BpemMe Ha 6peMeHHOCT HawunTe NpoAyKTU 4ecTo nomaraT 3a
HamanaBaHe Ha OTOUNTE, KaTo HEXHO CTUMyAnpaTt KpbBOO6paLU'eHVIE*
TO M MO TO3M HAYMH YeCTo HamanaBaT noAyBaHeTo.

M3nonssaHu matepmnanun

- Monviectep, Noavamug, enactaH 1 TexHUTe cmecut

- bes narekc

- MpoLeHTeH CbCTaB Ha MaTepwuasna BUXTe NpULLNTUS
eTuket

- MpoayktuTe Ha ANITA ca yAOCTOeHM CbC cepTUdMKaTa
OEKO-TEX® STANDARD 100, Ne 98.0.1439 Hohenstein HTTL
Tol rapaHTVipa OTCLCTBMETO Ha BPeAHW UV anepryanpatm
Bell|ecTBa.

CbBeTU 3a NoAApbXKKa

-3a VHCTPYKLMW 3a@ TpYviXa BVXTE NPULLINTUA eTUKET.

- [penopbyBa ce TeKCTUALT Aa Ce Nepe B Mpexuyka 3a npaHe
YkasaHus 3a ynotpe6a

1360pbT Ha NOAXOAsLL pa3Mep TPsiEBa Aa Ce N3BbPLIN OT 06yUeHN
CneyvanvcTvi AW nekap/3apaBeH CeunanicT v Aa He e TBbpAae
cTerHat.
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Névod k pouziti [ 1]

Produkt

1100, 1113,1114,1115,1695.1, 1697.1, 2114, 2140

PrisluSenstvi

Vycpavky se pouZivaji pro cilené zvyseni tlaku v urcité oblasti, a to z
terapeutickych ddvodu.

Kapsicky je mozné vsit do podprsenky a docilit tak optimalni stability
prsni protézy.

DuleZité upozornéni

Sortiment Lymph O Fit™ neni ndhradou konven¢nf zdravotnické kom-
presni terapie.

Vyrobky jsou urceny spide jako doplrikové a podplirné terapeutické
opatreni.

PouZiti a indikace

Doprovodna podpora pfi komplexni fyzikani dekongestivn( terapii (CDT)
u pacient(i a pacientek se zdravotnimi indikacemi jako jsou: lymfedém,
lipedém, edémy, pooperacni rekonvalescence, prevence trombézy a
dalsi vaskularni problémy.

Vyrobky Ize navic vyuzit podptrné béhem sportu a pro regeneraci po
Sportu.

U osob se zvysenym rizikem trombdzy z diivodu imobility nebo cévniho
onemocnéni mohou kompresni kalhoty pomoci jako prevence trombdzy.

Navic u 1100
Pri poskozeni Zilni/lymfatické cévni funkce nebo struktury v oblasti
hrudniku/prsou (napf. po operaci, radioterapii).

Kontraindikace a rizika

U nasledujicich diagnéz musf Iékar/Iékarka rozhodnout, zda je mozné

vyrobky pouzivat:

- Tézka ischemickd choroba koncetin

- Koznich onemocnéni (kozni zmény) a velmi citliva kozni tkan

- Otevrené rany

- Tézké srdecnf selhani

- Tézky zanét zil

Ve vzacnych pripadech se mohou vyskytnout alergické reakce. V pripadé nejistoty
ohledné snasenlivosti nebo v piipadé dotaz(i & problémd tykajicich se pouzi-
vani se obratte na svého ékare/lékarku nebo odborny zdravotnicky persondl.

Zpusob u&inku
Nase vyrobky jsou navrzeny tak, aby podporovaly medicinu zalozenou
na diikazech (Evidence-Based Medicine).

,Lymph O Fit™" je specialné vyvinuty materidl, ktery se vyznacuje inova-
tivni nopkovou strukturou na vnitfni strané.

Synergicky Ucinek lenké komprese a mikromasaze muze ¢asto prispét
ke zlepseni krevniho obéhu a toku lymfy v postizenych oblastech.

Jemna kompresni funkce u kalhot mize v mnoha pfipadech optimalizo-
vat a regulovat tok lymfy.

To mUze vést ke snizeni otokl a vyrazné podpofit prevenci edémd. Nop-
kova struktura jemné stimuluje okolni tkan, uvolriuje pripadné svalové
napétf a podporuje krevni obéh.

V téhotenstvi mohou nase vyrobky casto pomoci snizit otoky tim, Ze
jemné podporuji krevni obéh, a tim ¢asto minimalizuji otoky.
Pouzité materialy

- Polyester, polyamid, elastan, a jejich smési.

- Neobsahuije latex.

- Procentudlni slozeni materialu viz vsita etiketa.

- Vyrobktim ANITA byl udélen certifikdt OEKO-TEX® STANDARD 100, ¢.

98.0.1439 Hohenstein HTTI. Zarucuje nepritomnost Skodlivych nebo
alergennich latek.
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Pokyny k oSetfovani

- Pokyny k oSetfovani najdete na nasité etiketé.

- Textilie se doporucuje prat v sacku na prant..

Pokyny k pouZiti

Spravnou velikost by mél vybrat vyskoleny odbornik nebo Iékar/Iékarka.
Produkt by nemeél byt prilis tésny.

Brugsanvisning D:ﬂ

Alle produktrelaterede, alvorlige haendelser skal meddeles producenten
ANITA Dr. Helbig GmbH og den ansvarlige myndighed.

Artikel
1100, 1113, 1114,1115,1695.1, 1697.1, 2114, 2140
Tilbeher

Pelotter/puder anvendes for at @ge trykket malrettet i et bestemt
omrade pa grund af behandlingsmaessige arsager.

Puder kan valgfrit sys ind i bhien, sé& din brystprotese sidder optimalt.
Vigtig oplysning

Lymph O Fit™-sortimentet er ingen erstatning for en konventionel
medicinsk kompressionsbehandling.

Produkterne er taenkt som yderligere, supplerende og understgttende
foranstaltning.
Formal og indikationer

Supplerende foranstaltning til kompleks fysioterapeutisk lymfgdem-
behandling af patienter med medicinske indikationer som lymfadem,
lipedem, gdemer, postoperativ behandling, tromboseprofylakse og
andre vaskulaere problemer.

Desuden kan produkterne anvendes understgttende ved traening og til

restitution efter traeningen.

For personer med forhgjet tromboserisiko pa grund af immobilitet
eller vaskulaere sygdomme kan kompressionsbukserne understatte
tromboseprofylaksen.

Ekstra ved 1100
Ved skader pa det vengse/lymfatiske system eller -struktur i bryst-/
thoraxomradet (f.eks. efter operationer, stralebehandling).

Kontraindikationer og risici

Ved efterfglgende sygdomsbilleder er det athaengig af leegens/behand-
lerens vurdering, om produkterne kan anvendes:

- Sveer perifer arteriel sygdom

- Ved hudsygdomme (hudforandringer) og meget fglsomt vaev

- Ved dbne sar

- Alvorligt hjertesvigt

- Alvorlig arebetaendelse

I sjeeldne tilfelde kan der opsta allergiske reaktioner. Ved usikker-
heder med hensyn til kompatibilitet, ved spergsmal eller problemer
ved brugen, henvend dig til din lzege/behandler eller det medicinske
fagpersonale.

Virkemade
Vores produkter er udviklet til at supplere evidensbaseret medicin.

,Lymph O Fit™" er et specielt udviklet materiale, som udmaerker sig ved
en innovativ nopret struktur pa indersiden.

Den synergetiske virkning af en let kompression og mikromassage kan
hyppigt bidrage til at forbedre blodgennemstremningen og lymfeflowet
i de bergrte omrader.

Buksernes blade kompression kan ofte optimere og regulere lymfe-
flowet.

Dette kan medfgre til at reducere haevelser og mange gange hjzelpe
med til at forebygge gdemer. Den noprede konstruktion stimulerer



bladt det omkringliggende vaey, lgsner potentielle muskelspaendinger
og understgtter blodgennemstrgmningen.

I graviditeten kan vores produkter hyppigt hjzelpe med til at reducere
gdemer idet de blgdt fremmer blodgennemstrgmningen og saledes
ikke sjeeldent minimerer hzevelser.

Anvendte materialer

- Polyester, polyamid, elasthan og deres blandinger

- Fri for latex

- Procentvis sammensaetning af materialet se indsyet etiket

- ANITA-produkter baerer certifikatet OEKO-TEX® STANDARD 100, nr.
98.0.1439 Hohenstein HTTI. Dette garanterer, at de ikke indeholder
skadelige eller allergene substanser.

Plejeanvisning

- Plejeanvisninger finder du pa den indsyede etiket

- Det anbefales at vaske tekstilet i et vaskenet

Anvendelse

Den rigtige sterrelse bar veelges af uddannet fagpersonale eller laegen/
behandleren og ma ikke sidde for stramt.

Kasutusjuhend D:ﬂ

Kdikidest tootega seotud tésistest juhtumitest tuleb teavitada tootjat
ANITA Dr. Helbig GmbH ja vastutavat ametkonda.

Toode
1100, 1113, 1114, 1115, 1695.1, 1697.1, 2114, 2140
Varustus

Tugipatju/patju kasutatakse surve sihiparaseks suurendamiseks
teatud kohas ravi eesmargil.

Padjad voivad valikuliselt olla rinnahoidjasse dmmeldud, et tagada
rinnaproteesi optimaalne hoidmine.

Oluline juhis

Lymph O Fit™ sortiment ei asenda traditsioonilist meditsiinilist
kompressiooniravi.

Tooted on mdeldud rohkem lisa-, laiendavate ja toetavate ravimeet-
mete jaoks.

Kasutusotstarve ja ndidustused

Kaasnev toetus kliendi kompleksse fliusikalise dekongestioonravi
(KPE) jaoks: seest meditsiiniliste ndidustustega, nagu limfodeem,
lipodeem, tursed, operatsioonijargne taastumine, tromboosi enneta-
mine ja teised vaskulaarsed probleemid.

Lisaks vBib tooteid kasutada toetaval eesmargil sportimise ajal ja
taastumiseks parast sportimist.

Mitteliikumisest voi veresoonkonnahaigustest tingitud kdrgendatud
tromboosiriskiga isikute puhul véivad kompressiooniplksid aidata
tromboosi ennetada.

Lisaks [ 1100 puhul
Rindkere/rindkere piirkonna venoosse/ltimfiveresoonkonna funktsiooni
voi struktuuri kahjustuse korral (nt parast operatsioone, kiiritust).

Vastunaidustused ja ohud

Toodete kasutusv@imalusi peab arst/alternatiivmeditsiini praktik
kaaluma jargmiste haiguspiltide korral:

- raske perifeerne arterioosne haigus;

- nahahaiguste (nahamuutuste) ja vaga tundliku koe;
- lahtisted haavad;

- raske sidamepuudulikkus;

- raske veenipdletik.

Harvadel juhtudel v&ib esineda allergilisi reaktsioone. Kui Te ei ole
kindel sobivuses v&i kui Teil on kiisimusi voi probleeme seoses kasu-



tamisega, votke Uhendust oma arsti/alternatiivmeditsiini praktiku voi
tervishoiutootajaga.

Toimimisviis

Meie tooted on disainitud téenduspdhise meditsiini toetamiseks.

Lymph O Fit™ on spetsiaalselt valjatddtatud materjal, mida iseloo-
mustab nupulise struktuuriga sisepind.

Kerge kokkusurumine ja mikromassaazi stinergiline toime v&ib
sageli aidata parandada vereringet ja limfiringlust kahjustatud
piirkondades.

Pukste &rn kokkusurumine suudab korduvalt optimeerida limfiring-
lust ja seda ruleerivalt toetada.

Selle tagajérjel voivad tursed vaheneda ja sageli voib see aidata tur-
seid valtida. Nupuline struktuur stimuleerib Umbritsevat kude 6rnalt,
leevendab vdimalikke lihaspingeid ja toetab vereringet.

Raseduse ajal vdivad meie tooted tihti aidata turseid vahendada,
soodustades drnalt vereringet ning vahendades seeldbi turseid.

Kasutatud materjalid

- PolUester, poltiamiid, elastaan ja nende segud

- Ei sisalda lateksit.

- Materjali protsentuaalse koostise leiate killgedmmeldud etiketilt

- ANITA toodetele on valjastatud sertifikaat OEKO-TEX® STANDARD 100,
nr 98.0.1439 Hohenstein HTTL See garanteerib kahjulike v&i allergeen-
sete ainete puudumise.

Hooldusjuhised

- Hooldusjuhised leiate kiilgedmmeldud etiketilt.
- Soovitame kangast pesta pesuvorgus.

Kasutusjuhised

Oige suuruse peaks valima véljadppinud spetsialist vdi arst/alterna-
tiivmeditsiini praktik ja see ei tohi olla liiga kitsas.

Instrucciones de uso Hﬂ

Todos los incidentes graves asociados con los productos deben comuni-
carse al fabricante ANITA Dr. Helbig GmbH y a la autoridad competente.

Articulo
1100, 1113,1114,1115,1695.1, 1697.1, 2114, 2140
Accesorios

Las almohadillas se utilizan para aumentar la presién en una zona
especifica por motivos terapéuticos.

Opcionalmente, las fundas pueden coserse en el sujetador para una
sujecién dptima de una prétesis mamaria.

Nota importante
La gama Lymph O Fit™ no sustituye la terapia de compresién médica
convencional.

Al contrario, los productos estan concebidos como una medida terapéu-
tica adicional, complementaria y de apoyo.

Uso previsto e indicaciones

Apoyo complementario para la terapia fisica descongestiva compleja
(TFDC) para pacientes con indicaciones médicas como linfedema,
lipedema, edema, recuperacién postoperatoria, prevencion de trom-
bosis y otros problemas vasculares.

Los productos también pueden utilizarse como apoyo durante la practi-
ca deportiva y para la recuperacién después de la misma.

Para las personas con un mayor riesgo de trombosis debido a la inmo-
vilidad o a una enfermedad vascular, las mallas de compresién pueden
ayudar a su prevencion.

Més sobre el modelo 1100
En caso de dafios en la funcién o estructura vascular venosa/linfatica en



la zona del pecho/térax (por ejemplo, tras operaciones, radioterapia).

Contraindicaciones y riesgos

En los siguientes cuadros clinicos, corresponde al médico/profesional
sanitario decidir si se pueden llevar los productos:

- Enfermedad arterial periférica oclusiva grave

- Enfermedades cutaneas (alteraciones de la piel) y tejidos muy
sensibles

- En caso de heridas abiertas

- Insuficiencia cardiaca grave

- Flebitis grave

En raras ocasiones, pueden producirse reacciones alérgicas. Si no esta
seguro de la tolerabilidad o si tiene alguna duda o problema en relaciéon
con el uso, consulte a su médico o profesional sanitario.

Modo de accién

Nuestros productos estdn disefiados para apoyar la medicina sustenta-
da en la evidencia.

Lymph O Fit™ es un material especialmente desarrollado que se carac-
teriza por una superficie moteada en relieve en el interior.

A menudo, el efecto sinérgico de la ligera compresién y el micromasaje
puede ayudar a mejorar la circulacién sanguinea y el flujo linfatico en las
zonas afectadas.

La suave compresion de las mallas puede optimizar y regular el flujo
linftico.

Esto puede reducir la hinchazén y ayudar a prevenir los edemas. El
disefio con estructura moteada estimula suavemente el tejido circun-
dante, alivia posibles tensiones musculares y favorece la circulacién
sanguinea.

Durante el embarazo, nuestros productos pueden ayudar a reducir
los edemas estimulando suavemente la circulacién, lo que a menudo
minimiza la hinchazén.

Materiales empleados

- Poliéster, poliamida, elastano y mezclas de los mismos

- Sin latex

- Consulte la composicién porcentual de los materiales en la etiqueta
cosida

- Los productos ANITA han obtenido el certificado OEKO-TEX®
STANDARD 100, n° 98.0.1439 Hohenstein HTTI, que garantiza la
ausencia de sustancias nocivas o alérgenos.

Instrucciones de cuidado

- Las instrucciones de cuidado se encuentran en la etiqueta cosida.
- Se recomienda lavar la prenda en una redecilla para ropa interior.

Instrucciones de utilizacién

La talla correcta debe ser seleccionada por personal especializado o por
un médico o profesional sanitario, y no debe ajustarse demasiado.

Kayttoohje [ 1]
Kaikista tuotteisiin liittyvista vakavista vaaratilanteista on ilmoitettava
valmistajalle (ANITA Dr. Helbig GmbH) ja vastuullisille viranomaisille.

Tuote
1100, 1113, 1114, 1115, 1695.1, 1697.1, 2114, 2140
Tarvikkeet

Painetyynyja kaytetaan lissdmaan painetta tietylla alueella hoidollisista
syista.

Lisaksi on saatavana my®ds taskuja, jotka ommellaan kiinni rintaliiveihin
rintaproteesin optimaalisen tuen varmistamiseksi.

Tarkeé ohje

Lymph O Fit™-valikoima ei korvaa tavanomaista laakinnallista



kompressiohoitoa.

Valikoiman tuotteet on tarkoitettu tdydentdmaan ja tukemaan
varsinaista hoitoa.

Kayttotarkoitus ja kdyttéaiheet

Lymfaturvotuksen fysikaalisen yhdistelmahoidon taydentaminen
seuraavissa ladketieteellisissa kayttdaiheissa: lymfedeema, lipddeema,
turvotukset, leikkauksen jalkeinen toipuminen, laskimotukosten ehkaisy
ja muut verisuoniongelmat.

Lisaksi tuotteitamme voidaan kayttad antamaan tukea likunnan aikana
ja auttamaan palautumisessa liikunnan jalkeen.

Henkiloille, joilla on tavallista suurempi laskimotukosten riski likkumatto-
muuden tai verisuonisairauksien takia, voi olla apua kompressiohousuis-
ta laskimotukosten ehkaisyssa.

Lisaksi tuotteen 1100 yhteydessa

Rintojen/rintakehan alueen laskimoiden tai imusuonien toimintahairioi-
den tai rakenteellisten vaurioiden yhteydessa (esim. leikkauksen tai
sadehoidon jalkeen).

Vasta-aiheet ja riskit

Seuraavien sairauksien yhteydessa laakari tai terveydenhuollon ammat-
tilainen arvioi, voiko potilas kayttaa naita tuotteita.

- Vaikea alaraajojen ahtauttava valtimotauti

- Ihosairaudet (ihomuutokset) ja erittdin herkat kudokset
- Avohaavat

- Vaikea sydamen vajaatoiminta

- Vaikeat laskimotulehdukset

Allergisia reaktioita voi ilmaantua, mutta se on harvinaista. Jos olet
epdvarma tuotteen siedettdvyydesta tai jos sinulla on kysyttavaa tai
ongelmia tuotteen kaytdssd, ota yhteyttd sinua hoitavaan ladkariin tai
terveydenhuollon ammattihenkiléstoon.

Vaikutustapa

Tuotteemme on suunniteltu tukemaan ja tdydentamaan naytt6on
perustuvaan ladketieteeseen pohjautuvaa hoitoa.

Lymph O Fit™ on erikoismateriaali, jolle tunnusomaista on kankaan
sisapinnalla oleva hierova nyppylarakenne.

Kevyen kompression ja mikrohieronnan yhteisvaikutus voi usein paran-
taa verenkiertoa ja imunestekiertoa hoidettavalla alueella.

Housujen helldvaraisella kompressiolla voidaan optimoida imunestekier-
to ja tukea sitd hallitusti.

Taman ansiosta turvotus voi vahentyd, mika auttaa ehkdisemaan ddee-
mien muodostumista monissa tapauksissa. Nyppylarakenne stimuloi
ymparoivaa kudosta helldvaraisesti, laukaisee mahdollisia lihasjannityk-
sid ja tukee verenkiertoa.

Raskauden aikana tuotteistamme on monesti apua ¢deemien muodos-
tumisen ehkdisemisessa, silla ne parantavat verenkiertoa ja sita kautta
minimoivat turvotusta.

Kaytetyt materiaalit

- Polyesteri, polyamidi, elastaani ja niiden sekoitteet

- Lateksiton

- Ks. prosentuaalinen materiaalikoostumus tuotteeseen ommellusta
etiketista.

- ANITA-tuotteilla on OEKO-TEX® STANDARDIN 100, nro 98.0.1439
Hohenstein HTTI, mukainen merkintd. Se takaa, ettei tuotteissa ole
haitallisia eika allergeenisia aineita.

Hoito-ohjeet

- Katso hoito-ohjeet tuotteeseen ommellusta etiketista.
- Suosittelemme pesemadn tekstiilit pesupussissa.

Kayttoohjeita

Qikean koon valinnassa avustaa koulutettu ammattihenkilosto, laakari
tai terveydenhuollon ammattilainen, silla koko ei saa olla liian tiukka.



Instructions d'utilisation [Iﬂ

Tous les incidents graves liés au produit doivent étre signalés au fabri-
cant ANITA Dr. Helbig GmbH, ainsi qua lautorité compétente.

Articles
1100, 1113,1114,1115,1695.1, 1697.1, 2114, 2140
Accessoires

Des rembourrages/coussinets sont utilisés pour augmenter la pres-
sion dans une zone précise pour des raisons thérapeutiques.

Des doublures peuvent étre cousues en supplément dans le soutien-
gorge pour maintenir une prothése mammaire de maniére optimale.

Remarque importante
La gamme Lymph O Fit™ ne remplace pas la thérapie de compression
médicale conventionnelle.

1l faut plutdt considérer ces articles comme une mesure thérapeutique
complémentaire et de soutien.

Usage prévu et indications

Soutien complémentaire a la thérapie décongestive complexe (TDC)
pour les patients.e.s avec des prescriptions médicales telles que :
cedeme lymphatique, lipoedeme, cedeme, convalescence postopéra-
toire, prévention des thromboses et autres problemes vasculaires.

De plus, ces produits sont utilisables comme soutien pendant les activi-
tés sportives et pour la récupération aprés le sport.

Pour les personnes présentant un risque accru de thrombose en raison
d'une immobilité ou d'une maladie vasculaire, le legging de compression
peut contribuer a la prophylaxie de la thrombose.

Usage supplémentaire avec 1100:
En cas de détérioration de la fonction ou de la structure vasculaire

veineuse/lymphatique dans la région de la poitrine ou dans la région
thoracique (p. ex. apres une opération, une radiothérapie).

Contre-indication et risques

Pour les pathologies suivantes, il appartient au médecin/thérapeute de
décider si les produits peuvent étre utilisés :

- Maladie artérielle périphérique

- En cas daffections cutanées (altérations cutanées) ou tissus tres sensibles
- En cas de plaies ouvertes

- Grave insuffisance cardiaque

- Inflammations veineuses graves

Dans de rares cas, des réactions allergiques peuvent survenir. En cas
de doute sur la tolérance ou de questions/problemes concernant
[utilisation, veuillez consulter votre médecin/thérapeute ou le personnel
de santé qualifié.

Mode d'action
Nos produits sont congus pour accompagner la médecine factuelle.

Lymph O Fit™ est un équipement spécialement congu qui se caractérise
au niveau de la face intérieure par une surface texturée.

Leffet synergique d'une légere compression et d'un micromassage
améliore souvent la circulation sanguine et lymphatique dans les
zones concernées.

La compression douce du legging peut optimiser le flux lymphatique
et contribuer a le réguler.

Cela peut aider a réduire les gonflements et dans de nombreux cas
a prévenir les cedemes. La structure a picots stimule en douceur les
tissus en contacts, soulage les tensions musculaires potentielles et
favorise la circulation sanguine.

Durant la grossesse, nos produits permettent fréqguemment de
réduire 'oedéme en favorisant la circulation sanguine en douceur,
ce qui minimise bien souvent les gonflements.



Matiéres utilisées

- Polyester, polyamide, élasthanne, et les mélanges de ces derniers

- Sans latex

- Pour la composition en pourcentage, cf. [étiquette cousue

- Les produits ANITA sont certifiés OEKO-TEX® STANDARD 100, n®
98.0.1439 Hohenstein HTTL. Cette certification garantit labsence
de substances nocives ou dallergénes.

Consignes d'entretien

-Vous trouverez les consignes dentretien sur [étiquette cousue
-1l est recommandé de laver le textile dans un filet a linge
Conseils d'utilisation

Pour choisir la bonne taille, faites toujours appel a du personnel qualifié
ou un médecin/thérapeute et veillez a ne pas avoir la sensation détre
trop serrée.

o8nyieg xpriong [13]

‘OAa Ta 0oPRapd TEPLOTATIKA TTOU OXETL{oVTaL HE TO TIPOLOV TIPETEL VA
avapépovtat atov kataokeuaotr) ANITA Dr. Helbig GmbH kat otnv
appodla apxn.

Mpoiév

1100, 1113, 1114, 1115, 1695.1, 1697.1, 2114, 2140

A&egoudp

O meNdTEG/Ta pad XpnoLHoToLoLVTaAL yia avgnon TG Tieang O GUYKE-
KpLUEVN TEPLOXT, YLa BEPATIEUTIKOUG OKOTIOUG,

O BAKEG UTTOpOoUV va pagtolV TIPOALPETIKE oTov atnBdSeapo, yla
BéATLOTO KpdTNUa pLag TTpoBecNC otriBoug.

Znpavtkn odnyia
H oetpd Lymph O Fit™ Sev uttokablotd t oupBatikn latpikr Bepareia
oupmieon.

QOuoLaotikd, Ta Tpotdvta poopidovtal we TTPOCOETO, CUUTIANPWHATIKO
KA UTIOOTNPLKTIKO BEPATTEVTIKO PETPO.

MpoPAeTtépevn Xprion kat evaei§elg

SUVOSEUTLKN UTIOOTAPLEN TNG CUVOETNG QUOLKNG QmOCUHQOPNTLKIG
Beparnelag (CDT) yia aoBevelg Pe LaTpLkég evoelEels, Omwg Aeppoldnua,
AUtoténpa, oldnpa, HETEYXELPNTLKY) ATOKATACTACH, TIPOANYN BpopPw-
ONG Kat AMa ayyeLakd ipoPArpata.

Ertlong, Ta mpotdvta Hmopouv va XpnoLHOoTIoLOUVTAL UTIOOTNPLKTIKA
Kkatd tn Stapkela ABANoNG Kat yta avawoydvnon Hetd amod abAnon.

la dropa pe avgnuévo kivduvo BpodpBwong Adyw akwvnolag f ayyela-
KrG VOOOU, TO KOAQV CUPTILEONG PTTOPEL va SUPBAAEL aTNV TTPOANYN TNG
BpopBwang.

ETumAéoy, pe to 1100

Te eplrtwon BAAPNG TNG PAEBKNG/AEPPLKNG ayYELaKrG Aettoupylag iy
Sopr|g otnv TEpLoXr) Tou Bwpaka (TLy. JETA amd XELPOUpPYLKN eMEPBaon,
aktwoBepartela).

Avtevbei&eLg kal kivsuvol

STLG AKOAOUBEG KALVLKEG ELKOVEG, EVATIOKELTAL GTOV LaTpd/Bepareutr va
amopactoel dv gival Suvatr n xprion Twv TPoLdVTwY:

- MEPLPEPLKT) ATTOPPAKTLKI) apTNPLOTIABELA BapLag HOP®NG

- Z€ TEPUTTWOn SEPHATIKWY TIABNTEWY (SEPHATIKEG AAAOLWOELG) Kat
TIOAU eualoBnTwv LoTwv

- Z€ TEPLTTWon aVoLXTwV TANywv

- KapSiakry avertdpkela Bapldg Hopeng

- OAePiTLSa ooPapnic Hoperig

Y€ OTIAVLEG TIEPUTTWOELG PTIOPEL va TtapatnpnBoUv aAEPYLKEG

QVTISPAcELG. EGv Sev elotat olyoupol yLa TNV QVekTKOTNTA TG



emSepptdag oag ry o€ TepLMTWon EpWTACEWV ) TTPORANPATWY
Katd Tn SLAPKEL TNG XPHONG, OUPBOUAEUTELTE ToV LaTpo/
Bepareutr| oag ry Tov emayyehdatia vyetag.

Apdon

Ta Tpolovta Hag €X0uV OXESLAOTEL WATE VA AELTOUPYOUV UTTOOTNPLKTLKA
TIPOG TNV TEKUNPLWHEVN LATPLK.

To Lymph O Fit™ elvat éva el&Ikd OXESLAOHEVO UALKO [E XapAKTNPLOTIKY
S0pr| OTO ECWTEPLKO.

H §pdon TG ATLag cUPTILEONG O CUVSLACHO PIE TO PLKPOHACAL
OUPBAAEL oUXVA 0Tn BeATiwon TNG KUKAOYOPLAG TOU alpatog Kat tng
AEHPLKNG PONG OTLG QVTITTOLKEG TIEPLOXEG.

H fimiia oupttieon tou KoAdv pmopel va BeAtiotoTotr|oeL Kat va puBpioet
TIOMATAWG TN AEHPLK por.

AUTO pTopel va 08nyroeL o€ pelwon Tou TPNELATog Kat, o8 TIOMEG
TIEPUTTWOELG, VA CUMBAAEL TNV TIPOANYN oldNHaTwv. H e181ka Stapop-
pwpeévn Sopr) Sleyelpel amaid Tov TepLBANOVTA LOTO, avakoupilel amd
Tavr) pulkr évtaon Kat uttootnpldet tnv kukhowoptia Tou alpatog.

Katd tn StapkeLa tng eykupoovng, Ta potévta pag cupBaAouy cuyva
otn pelwon odnpatwy, TpowbwvTag Ty KUkAogopia Tou alpatog Kat
EAALOTOTIOLWVTAG CUXVA TO TIPHELHO.

YALKd TIou Xpnotpotolovvtat

- MoAueatépag, moAuapisLo, ehactavn kat ta avtiotolya petypata

- Aev TtepLEXEL latex

- [la TV mooootiata oUVOEDN UALKWY, QVATPEETE 0T pappéVn ETKETA

- Ta tpotovta ANITA Stabétouv tiotoroinan OEKO-TEX® STANDARD
100, ap. 98.0.1439 Hohenstein HTTL. Atacgalilet tnv amouota emBAa-
BV 1 aMepyLoydvwv ouoLiv.

06nyieg ppovtidag

- la TG 08nyleg ppovtidag, avatpéEte atn pappévn ETKETa
- Mpotelvetat n TWon Tou uPAoPatog oe SixTu TAUGHATOG

OBnyies epappoyric
H em\oyr| Tou owoToU PeyEBOUG TIPETIEL VA YIVETAL ATTO EKTIALSEUHEVO
€EELSLKEUPEVO TIPOOWTTLKO ) LaTpd/Bepareutr. Emiong, BePatwbelte ot
TO TIPO'LOV Sev lval UTEPBOALKE TPLTO.

Upute za uporabu EIﬂ

Svi teski incidenti, koji se odnose na proizvod, trebaju se prijaviti
proizvodacu ANITA Dr. Helbig GmbH i nadleznom sluzbenom tijelu.

Artikl

1100, 1113,1114,1115,1695.1, 1697.1, 2114, 2140

Dodatni pribor

Pelote/jastucici koriste se kako bi se zbog terapijskih razloga ciljano
povecao pritisak u odredenom podrucju.

DZepovi se mogu opcionalno usiti u grudnjak za optimalno drzanje
prsne proteze.

VaZna napomena

Asortiman Lymph O Fit™ nije zamjena za konvencionalnu medicinsku
kompresivnu terapiju.

Stovige, artikli su zamigljeni kao jos jedna, dopunska i potporna terapij-
ska mjera.

Svrha i indikacije

Prateca podrska kompleksnoj dekongestivnoj fizikalnoj terapiji (KDFT)
za pacijente/ice s medicinskim indikacijama kao Sto su limfedem,
lipedem, edemi, postoperativni oporavak, prevencija tromboze i drugi
vaskularni problemi.

Osim toga, proizvodi se mogu koristiti kao potpora tijekom sporta i za
regeneraciju nakon sporta.



Za osobe s povecanim rizikom od tromboze zbog nepokretnosti ili
vaskularnih oboljenja, kompresivne hla¢e mogu pridonijeti profilaksi
tromboze.

Dodatno kod 1100
U slucaju ostecenja funkcije ili strukture venskih/limfnih Zila ili u
podrucju dojki/prsnog kosa (npr. nakon operacija, zracenja).

Kontraindikacije i rizici

Kod sljedecih klinickih slika lije¢nica/lije¢nik / prakticar/ka alternativne
medicine mora odvagati smiju li se proizvodi stavljati:

- TeSka periferna arterijska okluzivna bolest

- Kod koznih oboljenja (koznih promjena) i vrlo osjetljivog tkiva
- Kod otvorenih rana

- Teska sr¢ana insuficijencija

- TeSke upale vena

U rijetkim slu¢ajevima mogu se javiti alergijske reakcije. Ako niste sigurni
u podnosljivost proizvoda, ako imate bilo kakvih pitanja ili problema

s primjenom, obratite se svojoj lije¢nici/svom lijecniku / prakticaru/ki
alternativne medicine ili stru¢nom zdravstvenom djelatniku.

Nacin djelovanja

Nasi proizvodi koncipirani su tako da prate i potpomazu medicinu
baziranu na dokazima.

Lymph O Fit™ je specijalno razvijeni materijal koji se odlikuje tockastom
strukturom na unutarnjoj strani.

Sinergijsko djelovanje lagane kompresije i mikro masaze ¢esto moze
pridonijeti poboljsanju cirkulacije i limfotoka u pogodenim podrudjima.
NjeZna kompresija hlaca moZze viSestruko optimizirati limfotok i potpo-
moci njegovoj regulaciji.

To moze dovesti do smanjenja oteklina i visestruko pomodi pri prevenciji

edema. Tockasta struktura njezno stimulira okolno tkivo, opusta potenci-
jalne napetosti misica i potpomaze cirkulaciju.

U trudnodi, nasi proizvodi cesto mogu pomoci u smanjenju edema
tako Sto njezno pospjesuju cirkulaciju i time nerijetko minimaliziraju
otekline.

KoriSteni materijali

- Poliester, poliamid, elastan i druge mjesavine

- Ne sadrzi lateks

- Za postotne udjele materijala u sastavu pogledajte usivenu etiketu

- ANITA proizvodi nose oznaku certifikata OEKO-TEX® STANDARD 100, br.
98.0.1439 Hohenstein HTTL On jamci odsutnost Stetnih tvari ili alergena.

Upute za odrzavanje

- Upute za odrzavanje pronadite na usivenoj etiketi

- Preporucujemo da tekstil perete u mreZici za pranje

Napomene uz primjenu

Odabir odgovarajuce veli¢ine treba provesti Skolovano stru¢no osoblje ili
lijecnica/lijecnik / prakticar/ka alternativne medicine i prilagoditi je tako
da proizvod ne bude preuzak.

Hasznalati utasitas D:ﬂ

Minden, a termékkel kapcsolatos, stllyos eseményt jelenteni kell a
gyarténak (ANITA Dr. Helbig GmbH) és az illetékes hatésagnak.

Termék
1100, 1113, 1114, 1115, 1695.1, 1697.1, 2114, 2140
Tartozék

A pérnakat arra haszndljak, hogy terdpias céllal noveljék a nyomast egy
adott tertleten.

A hajtékat opciondlisan be lehet varrni a melltartéba a mellprotézis
optimalis aldtdmasztasa érdekében.



Fontos megjegyzés

A Lymph O Fit™ termékcsaldd nem helyettesiti a hagyomanyos orvosi
kompresszids terapiat.

A termékek inkdbb tovabbi, kiegészitd és tdmogaté terdpids intézkedés-
ként szolgalnak.

Rendeltetés és indikacié

Kiséré tdmogatas komplex fizikai dekongesztiv terdpidhoz (CDT) or-
vosi indikéciéval rendelkezé betegek szamara, példaul nyirokddéma,
lipoédéma, 6déma, mUitét utani felépllés, trombdzis-megel6zés és
egyéb érrendszeri problémak esetén.

A termékek sportolés kdzbeni tdmogatésra és sport utani regenerald-
dasra is hasznalhatok.

Azokndl, akiknél magas a trombdzis kockazata a mozgasképtelenség
vagy érrendszeri megbetegedések miatt, a kompressziés nadrdgok
segithetnek a trombdézis megelézésében.

Tovabba [F 1100 esetén
A vénas/nyirokrendszeri érrendszeri funkcié vagy struktira karosodasa
esetén a mellkas/torax teruletén (pl. m{itét, sugarkezelés utan).

Ellenjavallatok és kockazatok

A kovetkezd betegségképletek esetében az orvos/alternativ gyégydsz
donti el, hogy a termékek hasznalhatdk-e:

- Sulyos periférids artérids elzarédasos betegség

- Bérbetegségek (bdrelvaltozdsok) és nagyon érzékeny szévetek esetén
- Nyilt sebek esetén

- Sulyos szivelégtelenség

- Sullyos vénagyulladés

Ritka esetekben allergids reakcio |éphet fel. Ha bizonytalan a megfelel
termék kivalasztasaval kapcsolatban, esetleg barmilyen kérdése vagy
problémaja merdl fel a hasznalat soran, forduljon kezel&orvosahoz/
alternativ gyégyaszahoz vagy egészségugyi szakemberhez.

Hatdsmechanizmus

Termékeinket Ugy terveztik, hogy tdmogassak a bizonyitékokon alapuld
orvoslast.

ALymph O Fit™ egy specidlisan kifejlesztett nyirokelvezetd anyag, amely
csomoszerkezettel rendelkezik a belsé oldalan.

A konnyl kompresszié és a mikromasszazs szinergikus hatésa gyakran
segithet javitani a keringést és a nyirokdramlast az érintett tertleteken.

A nadrag gyengéd kompresszidja sok esetben optimalizélhatja és
szabalyozhatja a nyirokdramlast.

Ez a duzzanatok csokkenéséhez vezethet, és sok esetben segit meg-
elézni az 6démat. A csomdszerkezet finoman stimulélja a kornyezé
szoveteket, enyhiti az esetleges izomfesziltséget és tdmogatja a
vérkeringést.

Terhesség alatt termékeink gyakran segithetnek az édéma csokken-

tésében azaltal, hogy kiméletesen elésegitik a vérkeringést, igy gyakran
minimalizaljak a duzzanatokat.

Felhasznalt anyagok

- Poliészter, poliamid, elasztan és ezek keverékei

- Latexmentes

- Az anyagosszetétel szazalékos aranyat lasd a termékbe varrt cimkén

- Az ANITA termékek elnyerték az OEKO-TEX® STANDARD 100, 98.0.1439
sz. Hohenstein HTTI tanusitvanyt. Ez a garancia arra, hogy nem tartal-
maz karos vagy allergén anyagokat.

Apolasi utasitasok

- Az dpolasi utasitasokat lasd a bevarrt cimkén
- A textilt ajanlott moséhaléban mosni
Hasznalati utasitasok

A megfelel6 méretet képzett szakembereknek vagy orvosnak/alternativ
gydgyasznak kell kivalasztaniuk, és az nem lehet tul szoros.
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Istruzioni per l'uso D:ﬂ

Tutti gli eventi gravi legati al prodotto devono essere segnalati al pro-
duttore ANITA Dr. Helbig GmbH e all'autorita competente.

Articolo
1100, 1113, 1114, 1115, 1695.1, 1697.1, 2114, 2140
Accessori

Le pelotte/imbottiture vengono utilizzate per aumentare in modo
mirato la pressione in una determinata area, per scopi terapeutici.

Le foderine possono essere cucite in via opzionale nei reggiseni per
una tenuta ottimale della protesi mammaria.

Informazione importante

La gamma Lymph O Fit™ non sostituisce la tradizionale terapia com-
pressiva medica.

Gli articoli sono pensati pit come misure terapeutiche aggiuntive,
integrative e di supporto.

Destinazione d'uso e indicazioni

Supporto integrativo per la terapia fisica decongestiva complessa (CDT)
per pazienti con indicazioni mediche come linfedema, lipoedema,
edema, recupero post-operatorio, prevenzione della trombosi e altri
problemi vascolari.

Inoltre, i prodotti possono essere utilizzati durante lo sport e per il
recupero dopo lo sport.

Per le persone con un rischio maggiore di trombosi dovuto allimmobilita
0 a una malattia vascolare, i pantaloni compressivi possono aiutare a
prevenire la trombosi.

In aggiunta per [@# 1100
In caso di compromissione della funzione o della struttura vascolare
venosa/linfatica nellarea del torace (ad esempio, dopo un intervento

chirurgico o una radioterapia).

Controindicazioni e rischi

Per i seguenti quadri clinici spetta al medico curante e/o al terapeuta
decidere se i prodotti possono essere utilizzati:

- Malattia occlusiva arteriosa periferica grave

- In caso di malattie della pelle (alterazioni cutanee) e tessuto molto
sensibile

- In caso di ferite aperte

- Grave insufficienza cardiaca

- Gravi flebiti

In rari casi possono verificarsi reazioni allergiche. In caso di dubbi sulla
tollerabilita o di domande o problemi durante 'uso, consultare il medico
di fiducia, il terapeuta o il personale specializzato sanitario.

Come agisce

I nostri prodotti sono progettati per supportare la medicina basata
sullevidenza.

Lymph O Fit™ & un materiale sviluppato appositamente, che si contrad-
distingue per la sua struttura a puntini in rilievo sul lato interno.

Leffetto sinergico della compressione leggera e del micromassaggio
puo spesso contribuire a migliorare la circolazione e il flusso linfatico
nelle aree interessate.

In molti casi, la delicata compressione dei pantaloni puo ottimizzare e
regolare il flusso linfatico.

Cio puod portare a una riduzione del gonfiore e in molti casi aiutare a
prevenire ledema. La struttura a puntini in rilievo stimola delicatamente
il tessuto circostante, allevia le potenziali tensioni muscolari, favorendo
la circolazione sanguigna.

Durante la gravidanza, i nostri prodotti possono spesso contribuire a
ridurre l'edema, favorendo delicatamente la circolazione sanguigna e
quindi riducendo in molti casi il gonfiore.



Materiali utilizzati

- Poliestere, poliammide, elastan e altri mix

- Privo di lattice

- Per la composizione in percentuale del materiale vedere la relativa
etichetta applicata

- I prodotti ANITA hanno ottenuto il certificato OEKO-TEX® STANDARD
100, n. 98.0.1439 Hohenstein HTTI. Questo certificato garantisce
l'assenza di sostanze nocive o allergeniche.

Istruzioni per la cura

- Per le istruzioni per la cura consultare letichetta applicata
- Si consiglia di lavare il tessuto in un apposito sacchetto a rete per
bucato

Istruzioni per l'uso

La scelta della taglia giusta andrebbe fatta con l'aiuto di personale
specializzato o con il medico/terapeuta di fiducia e non dovrebbe
essere troppo stretta.
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Naudojimo instrukcija EIﬂ

Apie visus su produktu susijusius sunkius incidentus batina pranesti

S 22 M2 E= QA/AIZALHE 71X
S

gamintojui ,ANITA Dr. Helbig GmbH" ir atsakingai institucijai.
Preké

1100, 1113, 1114, 1115, 1695.1, 1697.1, 2114, 2140

Priedai

Idéklai/pagalvélés naudojami siekiant padidinti spaudimg tam tikroje
srityje gydymo tikslais.

[ liemenéle gali bati jsiati atvartai, kad optimaliai palaikyty kraties
proteza.

Svarbi pastaba

Lymph O Fit™ asortimentas nepakeicia jprastinés medicinines kompre-
sinés terapijos.

Sie gaminiai veikiau skirti kaip papildoma, papildanti ir palaikanti
terapine priemoneé.

Paskirtis ir indikacijos

Pagalbinés kompleksinés dekongestines fizioterapijos priemones (KDF),
skirtos pacientams, turintiems medicininiy indikacijy, tokiy kaip limfe-

dema, lipoedema, edema, pooperacinis gijimas, trombozes prevencija ir
kitos kraujagysliy problemos.

Gaminiai taip pat gali bati naudojami kaip pagalbiné priemoné sportuo-
jantir atsistatant po sporto.

Zmonéms, kuriems dél nejudrumo ar kraujagysliy ligy padidéjusi trom-
bozés rizika, kompresinés kelnés gali padéti iSvengti trombozés.

Papildomai su 1100
Jei pazeista kratinés lastos / kratinés Iastos srities veny / limfagysliy
funkcija ar struktara (pvz., po operacijos, radioterapijos).

Kontraindikacijos ir rizikos

Esant toliau nurodytiems ligos simptomams, gydytoja(-as) / alterna-
tyviosios medicinos specialisté(-as) turi nuspresti, ar gaminius galima
naudoti:
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- Sunki periferiniy arterijy okliuziné liga

- Esant odos ligoms (odos pokyciams) ir labai jautriems audiniams
- Esant atviroms Zaizdoms

- Sunkaus Sirdies nepakankamumas

- Sunkus flebitas

Retais atvejais gali pasireiksti alerginiy reakcijy. Jei nesate tikri dél
toleravimo arba jei vartojimo metu kyla klausimy ar problemuy, kreipkités
i gydytoja / alternatyviosios medicinos specialiste(-3) arba sveikatos
priezidros specialista.

Veikimo badas

Masy produktai sukurti taip, kad palaikyty jrodymais pagrjstg
medicing.

Lymph O Fit™ yra specialiai sukurta medziaga, kuriai badinga iskiliy
gumbeliy tekstara vidinéje puséje.

Sinerginis lengvos kompresijos ir mikromasazo poveikis daznai padeda
pagerinti kraujotaka ir limfos tekéjimg pazeistose vietose.

Svelni kelniy kompresija daugeliu atvejy gali optimizuoti ir reguliuoti
limfos tekéjima.

Dél to gali sumazéti patinimas, o daugeliu atvejy tai padeda isvengti
edemos. I3kilds gumbeliai Svelniai stimuliuoja aplinkinius audinius,
mazina galima raumeny jtampg ir palaiko kraujotaka.

Néstumo metu masy gaminiai daznai gali padéti sumazinti edemg, nes
Svelniai skatina kraujotaka ir taip daznai sumazina patinima.

Naudojamos medziagos

- Poliesteris, poliamidas, elastanas ir jy misiniai

- Sudétyje néra latekso

- Procentine medziagos sudétj zr. prisittoje etiketéje.

-, ANITA" gaminiams suteiktas OEKO-TEX® STANDARD 100 sertifikatas,
Nr. 98.0.1439 Hohenstein HTTL Jis garantuoja, kad gaminyje néra
kenksmingy ar alergizuojanciy medziagy.

Nurodymai dél prieZitros

- Nurodymus dél priezitros rasite prisittoje etiketéje

- MedZiaginj gaminj rekomenduojama skalbti tinkliniame skalbiniy
krepsyje

Nurodymai dél naudojimo

Tinkama gaminio dydj turéty parinkti tinkamai apmokyti specialistai arba
gydytoja(-as) / alternatyviosios medicinos specialiste(-as) ir jis neturety
bati per daug prigludes.

LietoSanas pamaciba Hﬂ

Par jebkadiem, ar produktu saistitiem nopietniem incidentiem, zinojiet
razotajam ANITA Dr. Helbig GmbH un atbildigajam iestadem.

Prece
1100, 1113,1114,1115,1695.1, 1697.1, 2114, 2140
Piederums

Spiediena polsteri/polsteri tiek izmantoti, lai terapeitiskos nolukos
palielinatu spiedienu noteikta kermena apgabala.

Ieliktnus péc izvéles var ieSat krasturt, lai nodrosinatu optimalu krats
protézes stabilitati.

Svarigs noradijums

Lymph O Fit™ produktu klasts neaizstaj tradicionalo medicinisko
kompresijas terapiju.

Preces ir drizak paredzétas ka talaki, papildinosi un atbalstu sniedzosi
terapeitiskie lidzekli.

Meérkis un indikacijas

Kompleksas fizikalas limfatiskas taskas terapijas (KPE) atbalstam pacien-
tiem ar tadam mediciniskam indikacijam ka limfatiska taska, lipedéma,



tuskas, atvese|osanas péc operacijas, trombozes novérsana un citas
vaskularas problémas.

Turklat izstradajumus var izmantot sporta aktivitasu laika un regeneraci-
jai péc sporta aktivitatem.

Cilvékiem ar palielinatu trombozes risku, kas radies kustibu trikuma
vai vaskularo saslimsanu rezultata, kompesijas bikses var veicinat
trombozes profilaksi.

Papildus variantam & 1100
Gadijumos, kad ir bojatas asinsvadu/limvadu funkcijas vai to strukttra
krasu/krasukurvja apgabala (piem., péc operacijas, staru terapijas).

Kontrindikacijas un riski

Arstiem/veselibas apripes specialistiem ir jaizlemy, vai produktus drikst
izmantot $ados veselibas problému gadijumos:

- Smaga periféro arterialo asinsvadu noslégsanas

- Adas slimibu (adas izmainas) un |oti jutigu audu gadijuma
- Atvértu brac¢u gadijuma

- Smaga sirds nepietiekamiba

- Smags vénu iekaisums

Loti retos gadijumos ir iespg&jamas alergiskas reakcijas. Ja Saubaties
par panesamibu, jums ir radusies jautajumi vai problémas saistiba ar
produkta lietosanu, konsultéjieties ar savu arstu/veselibas aprupes
specialistu vai medicinas specialistu.

Iedarbiba

Musu izstradajumi ir izstradati, lai sniegtu atbalstu uz pieradijumiem
balstitai medicinai.

Lymph O Fit™ ir Tpasi izstradats materials, kura iek3pusei ir raksturiga
mezglota struktdra.

Vieglas kompresijas un mikromasazas apvienojums biezi var uzlabot
asinsriti un limfas atteci skartajas kermena zonas.

Saudziga kompresija, ko sniedz bikses, spéj daudzkartigi uzlabot un
regulét limfas atteci.

Ta rezultata var tikt samazinats pietdkums un novérsta taskas veidoSa-
nas. Materiala mezglota strukttra saudzigi stimulé apkart esosos audus,
novers iespé&jamu muskulu sasprindzinajumu un uzlabo asinsriti.

Gratniecibas laika masu izstradajumi bieZi var palidzét samazinat tasku,
saudzigi veicinot asinsriti un tadéjadi biezi samazinot piettkumu.
Izmantotie materiali

- Poliesteris, poliamids, elastans un to kombinacijas

- Nesatur lateksu

- Materiala procentuélais sastavs: skatit ieStto etiketi.

- ANITA izstradajumiem ir pieskirts OEKO-TEX® STANDARD 100, Nr.
98.0.1439 Hohenstein HTTI, sertifikats. Tas garanté, ka izstradajuma
nav kaitigu vai alergisku vielu.

KopSanas noradijumi

- Kop$anas noradijumus skatit uz ieSutas etiketes.

- Tekstila materialus ieteicams mazgat velas tiklina.

LietoSanas noradijumi

Pareiza izméra izvéle ir javeic apmacitam kvalificétam personalam
vai arstam/veselibas aprupes specialistam, un to nedrikst pielaikot
parak ciesi.

Arahan Penggunaan EIﬂ

Semua kejadian serius berkaitan produk dilaporkan kepada pengilang
ANITA Dr. Helbig GmbH dan pihak berkuasa yang berwibawa.

Item
1100, 1113,1114,1115,1695.1, 1697.1, 2114, 2140

25



26

Aksesori

Pelot/Pad digunakan untuk meningkatkan tekanan di kawasan tertentu
atas sebab terapeutik.

Plat boleh dijahit secara pilihan ke dalam bra untuk sokongan optimum
bagi prostesis payudara.

Nota Penting

Rangkaian Lymph O Fit™ bukanlah pengganti terapi mampatan
perubatan lazim.

Sebaliknya, item ini bertujuan sebagai langkah terapeutik tambahan,
pelengkap dan sokongan.

Tujuan yang dimaksudkan dan indikasi

Sokongan bersama untuk terapi pelepasan kongesti fizikal yang
kompleks (KPE) untuk pesakit yang mempunyai tanda-tanda perubatan
seperti limfedema, lipedema, edema, pemulihan selepas pembedahan,
pencegahan trombosis dan masalah vaskular yang lain.

Produk ini juga boleh digunakan sebagai sokongan semasa sukan dan
untuk penjanaan semula selepas sukan.

Bagi individu yang mempunyai peningkatan risiko trombosis kerana
tidak boleh bergerak atau penyakit vaskular, seluar mampatan boleh
membantu untuk mencegah trombosis.

Juga dengan 1100
Sekiranya berlaku kerosakan pada fungsi atau struktur vaskular vena/
limfatik di kawasan dada/toraks (cth. selepas pembedahan, radiasi).

Kontraindikasi dan Risiko

Dalam kes gambar klinikal yang berikut, terpulang pada doktor/peng-
amal kesihatan untuk mempertimbangkan sama ada produk ini boleh
digunakan:

- Penyakit arteri periferal yang teruk
- Untuk penyakit kulit (perubahan kulit) dan tisu yang sangat sensitif
- Untuk luka terbuka

- Kegagalan jantung yang teruk
- Flebitis yang teruk

Dalam kes yang sangat jarang berlaku, tindak balas alahan mungkin
berlaku. Jika anda tidak pasti tentang tolerans, atau jika anda mem-
punyai sebarang pertanyaan atau masalah tentang penggunaan, sila
hubungi doktor/pengamal kesihatan atau pakar penjagaan kesihatan
anda.

Mod tindakan

Produk kami direka bentuk untuk menyokong perubatan berasaskan
bukti.

Lymph O Fit™ ialah bahan dibangunkan khas yang dicirikan oleh struk-
tur bonjol di bahagian dalam.

Kesan sinergistik mampatan ringan dan urutan mikro selalunya boleh
membantu untuk meningkatkan peredaran darah dan aliran limfa di
kawasan yang terjejas.

Mampatan seluar yang lembut selalunya boleh mengoptimumkan dan
mengawal aliran limfa.

Ini boleh mengurangkan bengkak dan selalunya membantu untuk
mencegah edema. Pembinaan bonjol merangsang tisu sekeliling secara
perlahan-lahan, melegakan potensi ketegangan otot dan menyokong
peredaran darah.

Semasa kehamilan, produk kami selalunya boleh membantu untuk
mengurangkan edema dengan menggalakkan peredaran darah secara
perlahan-lahan dan selalunya mengurangkan bengkak.

Bahan yang Digunakan

- Poliester, poliamida, elastan dan campurannya

- Bebas lateks

- Lihat label yang dijahit untuk peratusan komposisi bahan

- Produk ANITA telah diperakukan sijil OEKO-TEX® STANDARD 100,
No. 98.0.1439 Hohenstein HTTL Sijil ini menjamin ketiadaan bahan
berbahaya atau alergen.



Arahan Penjagaan

- Arahan penjagaan boleh didapati pada label yang dijahit

- Anda disyorkan untuk mencuci tekstil dalam jaring pakaian
Panduan Penggunaan

Pemilihan saiz yang betul harus dilakukan oleh pakar yang terlatih atau
doktor/pengamal kesihatan dan tidak dilaraskan terlalu ketat.

Gebruiksaanwijzing D:ﬂ

Alle productgerelateerde ernstige incidenten moeten aan de fabrikant
ANITA Dr. Helbig GmbH en de bevoegde autoriteit worden gemeld.

Artikelen
1100, 1113,1114,1115,1695.1, 1697.1, 2114, 2140
Accessoires

Pads worden gebruikt om de druk in een bepaalde zone gericht te
vergroten voor therapeutische doeleinden.

Hoesjes kunnen optioneel in de bh genaaid worden, zodat de borst-
prothese zo goed mogelijk blijft zitten.

Belangrijke opmerking

Het Lymph O Fit™ assortiment is geen vervanging van traditionele
medische compressietherapie.

De artikelen zijn eerder bedoeld als een extra, aanvullende en onder-
steunende therapeutische maatregel.

Beoogd gebruik en indicaties

Begeleidende ondersteuning bij complexe fysische ontstuwingstherapie
(CFO) voor patiénten met medische indicaties zoals een lymfoedeem,
lipoedeem, oedeem, postoperatief herstel, de preventie van trombose
en andere vasculaire problemen.

De producten kunnen ook worden gebruikt voor ondersteuning tijdens
het sporten en voor herstel na het sporten.

Voor mensen met een verhoogd risico op trombose door immobiliteit of
vaatziekten kan een compressiebroek trombose helpen voorkomen.

Bijkomend bij 1100
Bij beschadiging van de veneuze/lymfatische vasculaire functie of
structuur aan de borst/thorax (bv. na operaties of bestraling).

Contra-indicatie en risico’s

Voor de volgende ziektebeelden is het aan de arts om te beslissen of de
producten gebruikt mogen worden:

- ernstige perifere arteriéle occlusieve ziekte

- bij huidaandoeningen (veranderingen van de huid) en erg gevoelig
weefsel

- bij open wonden

- ernstig hartfalen

- ernstige flebitis

In zeldzame gevallen kunnen allergische reacties optreden. Raadpleeg
uw arts of het medische personeel als u niet zeker bent over de
verdraagbaarheid, of als u vragen of problemen hebt in verband met
het gebruik.

Werking

Onze producten zijn ontworpen om geneeskunde gebaseerd op weten-
schappelijke bewijzen te ondersteunen.

Lymph O Fit™ is een speciaal ontwikkeld materiaal dat wordt geken-
merkt door een noppenstructuur aan de binnenkant.

De synergetische werking van de lichte compressie en de micromas-
sage helpt in veel gevallen om de doorbloeding en lymfestroom in de
lichaamsdelen in kwestie te verbeteren.

De zachte compressie van de broek optimaliseert en reguleert bij veel
patiénten de lymfestroom.
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Dit kan de zwelling doen afnemen en in veel gevallen oedemen helpen
voorkomen. Het ontwerp met noppenstructuur stimuleert zachtjes het
weefsel eromheen, verlicht mogelijke spierspanningen en bevordert de
doorbloeding.

Tijdens de zwangerschap kunnen onze producten in veel gevallen
helpen om oedemen te verminderen door de doorbloeding zachtjes te
stimuleren en zo vaak zwellingen tot een minimum te beperken.

Gebruikte materialen

- Polyester, polyamide, elastaan en mixen van deze materialen

- Bevat geen latex

- Procentuele materiaalsamenstelling zie ingenaaid etiket

- ANITA-producten zijn onderscheiden met het certificaat OEKO-TEX®
STANDARD 100, nr. 98.0.1439 Hohenstein HTTI. Het garandeert de
afwezigheid van schadelijke of allergene substanties.

Onderhoudsvoorschriften

- De onderhoudsvoorschriften vindt u op het ingenaaide etiket.
- Het wordt aangeraden om het textiel in een wasnet te wassen.

Instructies voor gebruik

De juiste maat, die vooral niet te klein mag zijn, moet bepaald worden
door geschoold personeel of uw arts.

Bruksanvisning D:ﬂ

Alle produktrelaterte, alvorlige hendelser skal rapporteres til produsen-
ten ANITA Dr. Helbig GmbH og ansvarlig myndighet.

Artikkel
1100, 1113,1114, 1115, 1695.1, 1697.1, 2114, 2140

Tilbeher
Pelotter/polstringer brukes til & gke trykket i et spesifikt omrade for

terapeutiske formal.
Lommer kan sys inn i en BH for & gi optimalt hold for en brystprotese.
Viktig merknad

Lymph O Fit™-serien er ikke en erstatning for konvensjonell medisinsk
kompresjonsbehandling.

Artiklene er snarere ment som ytterligere, supplerende og stgttende
behandlingstiltak.

Tiltenkt bruk og indikasjoner

Supplerende statte ved komplett fysikalsk lymfedembehandling (KFL)
for pasienter med medisinske indikasjoner som lymfgdem, lipgdem,
@dem, postoperativ restitusjon, tromboseforebygging og andre vasku-
leere problemer.

Produktene kan ogsa brukes som stgtte under sport eller trening og for
regenerering etter sportslige aktiviteter.

For personer med gkt risiko for trombose pa grunn avimmobilitet eller
karsykdommer, kan kompresjonsbukser bidra til tromboseprofylakse.

I tillegg ved 1100
Ved skade pa vengs/lymfatisk karfunksjon eller -struktur i bryst-/
thoraxomradet (f.eks. etter operasjoner eller straling).

Kontraindikasjoner og risikoer

Ved folgende symptomer er det legens/naturlegens ansvar & vurdere
om produktene kan brukes:

- Alvorlig perifer arteriell sykdom

- Ved hudsykdommer (hudforandringer) og svaert felsomme vev
-Ved apne sar

- Alvorlig hjertesvikt

- Alvorlig arebetennelse

Allergiske reaksjoner kan oppsta i sjeldne tilfeller. Hvis du er usikker
pa om du taler materialene, eller hvis du har spersmal eller problemer



knyttet til bruken, ber vi deg om & kontakte behandlende lege/naturlege
eller medisinsk fagpersonale.

Virkemate
Produktene vare er utviklet for & statte evidensbasert medisin.

Lymph O Fit™ er et spesialutviklet materiale med en nuppestruktur pa
innsiden.

Den synergistiske effekten av lett kompresjon og mikromassasje kan
ofte bidra til & forbedre blodsirkulasjonen og fremme lymfedrenasjen i
de bergrte omradene.

Den skansomme kompresjonen av buksene kan optimere og regulere
lymfedrenasjen.

Dette kan redusere hevelser og bidra til & forebygge gdem. Den nuppe-
konstruksjonen stimulerer det omkringliggende vevet pa en skansom
mate, lgsner eventuelle muskelspenninger og fremmer blodsirkulasjon.

Under graviditet kan produktene vare ofte bidra til  redusere gdem ved
& fremme blodsirkulasjon pa en skansom méte og redusere hevelser.

Anvendte materialer

- Polyester, polyamid, elastan og deres blandinger

- Lateksfri

- For prosentuell materialsammensetning, se innsydd etikett

- ANITA-produkter har blitt tildelt sertifikatet OEKO-TEX® STANDARD 100,
nr. 98.0.1439 Hohenstein HTTL. Det garanterer at materialene ikke
inneholder skadelige eller allergifremkallende stoffer.

Pleieanvisninger

- Pleieanvisningene finner du pa den innsydde etiketten

- Det anbefales & vaske tekstilet i et vaskenett

Bruksanvisninger

Valg av riktig sterrelse ber utferes av opplaerte fagpersonell eller lege/
naturlege, og ma ikke tilpasses for trangt.

Instrukcja uzytkowania Hﬂ

Wszystkie powazne incydenty zwigzane z produktem nalezy zgtaszac
producentowi ANITA Dr. Helbig GmbH oraz wkasciwym organom.

Artykut
1100, 1113,1114,1115,1695.1, 1697.1, 2114, 2140
Akcesoria

Peloty/wktadki stuzg do ukierunkowanego zwiekszania nacisku w
okreslonym obszarze ze wzgledéw terapeutycznych.

Kieszonki mozna opcjonalnie wszy¢ do biustonosza w celu optymalne-
go podtrzymania protezy piersi.

Wazna wskazéwka

Produkty Lymph O Fit™ nie zastepuja tradycyjnej, medycznej terapii
kompresyjnej.

Maija one stuzy¢ przede wszystkim jako uzupetnienie i wsparcie konwen-
cjonalnej kompresjoterapii.

Przeznaczenie i wskazania

Wsparcie towarzyszace kompleksowej terapii przeciwobrzekowej (KTP)
dla pacjentéw/-tek ze wskazaniami medycznymi, takimi jak obrzek

limfatyczny, obrzek lipidowy, obrzeki, rekonwalescencja po operacjj,
profilaktyka przeciwzakrzepowa oraz inne problemy naczyniowe.

Produkty mozna stosowac réwniez jako wsparcie podczas uprawiania
sportu i regeneracji po aktywnosci fizycznej.

W przypadku oséb o podwyzszonym ryzyku zakrzepicy spowodowanej
unieruchomieniem lub chorobami naczyniowymi, spodnie uciskowe
moga pomac w zapobieganiu zakrzepicy.

Dodatkowo w przypadku 1100
W przypadku uszkodzenia funkgji lub struktury naczyr krwionosnych/
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limfatycznych w obszarze piersi/klatki piersiowej (np. po operacjach,
radioterapii).

Przeciwwskazania i ryzyko

W przypadku ponizszych objawéw klinicznych decyzja o zastosowaniu
produktéw nalezy do lekarza/terapeuty:

- Ciezka choroba tetnic obwodowych

- Choroby skéry (zmiany skérne) i bardzo wrazliwe tkanki

- Otwarte rany

- Cigezka niewydolnos¢ serca

- Ciezkie zapalenie zyt

W rzadkich przypadkach moga wystapic reakgje alergiczne. W przypad-
ku braku pewnosci co do tolerancji lub jakichkolwiek pytar lub proble-
mow w zwigzku z zastosowaniem produktéw, skontaktuj sie z lekarzem
lub wykwalifikowanym personelem medycznym.

Spos6b dziatania

Nasze produkty sg projektowane z myslg o wsparciu medycyny konwen-
cjonalnej.

,Lymph O Fit™” to specjalnie opracowany materiat, o tréjwymiarowej
strukturze z wypustkami po wewnetrznej stronie.

Synergiczne dziatanie lekkiej kompresji i mikromasazu moze w wielu wy-
padkach poprawic¢ krazenie krwi i obieg limfy w dotknietych obszarach.

Delikatny ucisk czesto pozwala zoptymalizowac i usprawni¢ przeptyw limfy.

Struktura z wypustkami delikatnie stymuluje tkanke, tagodzi potencjalne
napiecie miesni i wspomaga krazenie krwi.

W czasie cigzy nasze produkty czesto mogg pomaoc w zmniejszeniu
obrzekdw, delikatnie pobudzajac krazenie krwi i redukujgc opuchlizne.

Zastosowane materiaty

- Poliester, poliamid, elastan i ich mieszanki
- Nie zawiera lateksu

- Procentowy sktad materiatu patrz wszyta etykieta

- Produkty ANITA sg opatrzone certyfikatem OEKO-TEX® STANDARD
100, nr 98.0.1439 Hohenstein HTTI. Gwarantuje on brak substandji
szkodliwych i alergizujacych.

Wskazéwki dotyczace pielegnacji

- Wskazdéwki dotyczace pielegnacji znajdujg sie na wszytej etykiecie
- Zaleca sie pranie tekstyliéw w woreczku do prania

Informacje dotyczgce zastosowania

Produkt nie powinien zbyt ciasno przylegac do ciata. Przy wyborze
rozmiaru nalezy skonsultowac sie z wykwalifikowanym specjalistg lub
lekarzem/personelem medycznym.

Manual de instrugbes EIﬂ

Qualquer ocorréncia grave relacionada com o produto deve ser comuni-
cada ao fabricante ANITA Dr. Helbig GmbH e a autoridade competente.

Artigo
1100, 1113, 1114, 1115, 1695.1, 1697.1, 2114, 2140
Acessorios

As almofadas/o acolchoamento sdo utilizadas /¢ utilizado para au-
mentar a pressdo numa drea especifica por razdes terapéuticas.

As palas podem, opcionalmente, ser cosidas no sutid para um suporte
ideal de uma prétese mamaria.

Indicagdo importante

A gama Lymph O Fit™ ndo substitui a terapia de compressao médica
convencional.

Os artigos destinam-se a ser uma medida terapéutica adicional, com-
plementar e de apoio.



Utilizagdo prevista e indicagdes

Apoio de acompanhamento para terapia linfatica descongestiva (TLD)
para pacientes com indicagdes médicas como linfedema, lipedema,
edema, recuperagdo pds-operatdria, preven¢do de trombose e outros
problemas vasculares.

Os produtos podem também ser utilizados para dar apoio durante
desportos e para a regeneracdo apds a realizacdo de desportos.

Para as pessoas com um risco acrescido de trombose devido a imobili-
dade ou doengas vasculares, as calgas de compressao podem ajudar a
prevenir a trombose.

Adicionalmente, para 1100

Em caso de lesdo da fungdo ou estrutura vascular venosa/linfatica na
zona do peito/térax (por exemplo, apds cirurgias, radioterapia).
Contraindicagdes e riscos

Para os quadros clinicos seguintes, compete ao(a) médico(a)/naturopata
decidir se os produtos podem ser utilizados:

- Doenca arterial periférica grave

- Para doencas de pele (alteracdes cutaneas) e tecidos muito sensiveis
- Em feridas abertas

- Insuficiéncia cardiaca grave

- Flebite grave

Em casos raros, podem ocorrer reagdes alérgicas. Em caso de incerteza
sobre a tolerabilidade, em caso de duvidas ou problemas com a aplica-
¢do, contacte o(a) seu(ua) médico(a)/naturopata ou profissional de satde.

Efeitos

Os nossos produtos sdo concebidos para apoiar a medicina baseada
em provas.

Lymph O Fit™ é um material especialmente desenvolvido, caracterizado
por uma estrutura de pontos no interior.

O efeito sinérgico da compressao ligeira e da micromassagem pode

muitas vezes ajudar a melhorar a circulagéo sanguinea e o fluxo linfatico
nas zonas afetadas.

A compressdo suave das calcas pode otimizar e regular o fluxo linfatico
€m muitos casos.

Isto pode levar a uma reducdo de inchagos e, em muitos casos, ajudar
a prevenir o edema. A constru¢do com pontos estimula suavemente

o tecido circundante, alivia potenciais tensdes musculares e apoia a
circulagdo sanguinea.

Durante a gravidez, os nossos produtos podem muitas vezes ajudar a
reduzir o edema, promovendo suavemente a circulagdo sanguinea e
minimizando assim os inchacos.

Materiais utilizados

- Poliéster, poliamida, elastano e respetivas misturas

- Isento de latex

- Composicdo percentual do material ver etiqueta cosida

- Os produtos ANITA estdo distinguidos com o certificado OEKO-TEX®
STANDARD 100, n.° 98.0.1439 Hohenstein HTTL. Garantem a auséncia
de substancias nocivas ou alergénicas.

Indicagdes de cuidados

- As indicages de cuidados podem ser encontradas na etiqueta cosida
- Recomenda-se a lavagem do tecido numa rede de lavagem
Indicagdes de utilizagdo

A selecdo do tamanho certo deve ser feita por profissionais com
formac&o ou um(a) medico(a)/naturopata e ndo deve ser demasiado
apertado.

Instructiuni de utilizare EIﬂ

Toate incidentele grave legate de produs trebuie raportate producato-
rului ANITA Dr. Helbig GmbH si autoritatii competente.
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Articol
1100, 1113, 1114, 1115, 1695.1, 1697.1, 2114, 2140

Accesorii

Pelotele/Pads sunt utilizate pentru a creste presiunea intr-o anumitd
zona din motive terapeutice.

Mansoanele pot fi optional cusute in sutien pentru o sustinere optima
a unei proteze mamare.

Nota importanta

Gama Lymph O Fit™ nu este un substitut pentru terapia de compresie
medicald conventionala.

Articolele sunt mai degrabd destinate ca mdsura terapeutica suplimen-
tara, complementara si de sustinere.

Utilizarea prevazuta si indicatii
Suport de insotire pentru terapia fizicd decongestiva complexa (TDC)
pentru pacientii cu indicatii medicale, cum ar fi limfedemul, lipoedemul,

edemul, recuperarea postoperatorie, prevenirea trombozei si alte
probleme vasculare.

Produsele pot fi utilizate, de asemenea, pentru a oferi sprijin in timpul
sportului si pentru regenerare dupa sport.

Pentru persoanele cu un risc crescut de tromboza din cauza imobilitatii
sau a unei boli vasculare, pantalonii de compresie pot ajuta la preveni-
rea trombozei.

in plus, la B 1100

In caz de afectare a functiei sau structurii vasculare venoase/limfatice
n zona toracelui/toracelui (de exemplu, dupa o interventie
chirurgicala, radioterapie).

Contraindicatii si riscuri

In cazul urmétoarelor tablouri clinice, este la latitudinea medicului/ca-
drelor medicale sa decida daca produsele pot fi utilizate:

- Boald ocluziva arteriala periferica severa

- Pentru boli de piele (modificari cutanate) si tesuturi foarte sensibile
- Pentru rani deschise

- Insuficienta cardiaca severa

- Flebita severa

in cazuri rare, pot aparea reactii alergice. Daca nu sunteti sigur in privin-
ta tolerabilitatii sau daca aveti intrebari sau probleme legate de utilizare,
va rugam sa va adresati medicului dumneavoastra sau unui profesionist
din domeniul sanatatii.

Mod de actiune

Produsele noastre sunt concepute pentru a sprijini medicina bazata
pe dovezi.

Lymph O Fit™ este un material special dezvoltat, caracterizat de o
structura cu striatii in interior.

Efectul sinergic al compresiei usoare si al micromasajului poate contribui
adesea la imbundtatirea circulatiei si a fluxului limfatic in zonele afectate.

Compresia usoara a pantalonilor poate optimiza si regla fluxul limfatic
n multe cazuri.

Acest lucru poate contribui la reducerea umflaturilor si, in multe cazuri,
ajuta la prevenirea edemelor. Designul cu striatii stimuleaza usor tesutul
nconjurator, amelioreaza tensiunea musculara potentiala si sustine
circulatia sangelui.

in timpul sarcinii, produsele noastre pot ajuta adesea la reducerea
edemelor, stimuland usor circulatia séngelui si, astfel, reducand
inflamatia.

Materiale utilizate

- Poliester, poliamida, elastan si amestecurile lor

- Nu contine latex

- Compozitia procentuala a materialului a se vedea eticheta cusuta in
interior



Produsele ANITA au primit certificatul OEKO-TEX® STANDARD 100,
98.0.1439 Hohenstein HTTL. Acesta garanteaza absenta substantelor
nocive sau alergenice.

Instructiuni de ingrijire

- Pentru instructiuni de ingrijire, consultati eticheta cusuta.

- Se recomanda sa spalati textilele intr-o plasa de spdlat.
Instructiuni de utilizare

Marimea corecta ar trebui s& fie selectata de catre personalul specializat
sau de cdtre un medic/un practician in domeniul medical si nu trebuie
sa fie prea stramta.

MHCTpYKUMA No aKcnnyaTaummn )

060 BCex cepbe3HbIxX MHLMAEHTaX, CBA3aHHbIX C MPOAYKLVEN,
HeobxoaMMo coobLLaTe nponssoanTento ANITA Dr. Helbig GmbH v B
YNONHOMOYEHHbII OpraH.

ApTuKyn
1100, 1113,1114, 1115, 1695.1, 1697.1, 2114, 2140

Axceccyapbl

NoAyLweykn/noaKNaAKN NCNONb3YTCA ANA yBENMYEHWS AaBNEHNA B
onpeaeneHHor 06nacTy no TepaneBTUYeCcKM NoKa3aHUsM.

ﬂ,l’lﬂ ONTManbHOM NoAAEPXKN MpoTe3a MOJIOYHOW Xenesbl B 6rocTranb-
Tep Moryt 6bITb OMUMOHaNBHO BLNTLI KapMaHbl.

BaxxHoe npumeyaHve

M3penwvs cepun Lymph O Fit™ He siBASIOTCS 3aMeHOl TPaaVLMOHHO
MeaULIMHCKO KOMMPECCYIOHHO Tepanuu.

3TV U3aenVa NpeaHasHadeHbl ckopee Ans AONONHUTENbHO, ConyT-
CTBYtOLLIEW V1 NOAAEPXMBAIOLLIEN Tepanum.

Ha3HaueHue 1 nokasaHus K npuMeHeHuto

ConyTcTBytOLL@s NOAAEPXKKA KOMMIEKCHON Gr3nyeckoit mpoTneo-
oTeyHol Tepanuu (KOTMT) Ang naumeHToB € TakKUMN MeAVLIMHCKMU
nokasaHUsMy, Kak IMmdaT4eckuii otek, nneaema, otek, nocaeore-
paLMOHHOe BOCCTaHOBIEHME, MPOGUNAKTIKa TPOMOO30B 1 APYrix
cocyanCTbIX Npobnem.

MBAeﬂMFI TakXe MOryT MCNO/Ib30BaTbCA B Ka4eCTBe BCMOMOraTe/ibHbIX
CpeAcCTB BO BpemMs 3aHATUIA CMOPTOM W ANA BOCCTaHOBNEHUA nocne
bV3NYeCKNX Harpysok.

NS NtOAEM C NOBBILLIEHHBIM PYCKOM TPOME03a 13-3a HEMOABMXHOCTY
UM COCYANCTBIX 3a601€BaHMNIA KOMMPECCHOHHBIE TPKO MOTYT CYXUTh
CpeACTBOM NPOdUNAKTVKM TPOME03a.

JlononHuTenbHble ykasaHnsa ans 1100

Mpy HapyLLEeHNM GYHKLVIN BEHO3HBIX/IMMGATUHECKNX COCYAO0B UM X
CTPYKTYpbI B 0611aCTVI rpyAvt / TPYAHO KNeTKu (Hanpumep, nocie
onepauwii, Iy4eBon Tepanum).

MNpoTnBoONOKa3saHna N puckn

ﬂpV] Haan4mn cnefyrolnx KMIMHUYeCKNX KapTnH peLleHne o0 BO3-
MOXHOCTW NpUMeHeHNA I/ISAEI'IMIZ NpUHVMaeT Bpay / I'IpaKTMKerLLLVHZ
cneumannct.

- Taxenas oKkIt3VoHHas 6one3Hb Neprdepryeckx aptTepui

- KoxHble 3a601eBaHs (M3MeHeHWs KOXW) V1 MOBbILLeHHas YyBCTBY-
TeNbHOCTb TKaHeN

- OTKpbITbIE paHb

- Tsixenas cepAieyHast HeJoCTaTOYHOCTE

- Tsxensii pnebut

B peaKknx cnyvanaX BO3MOXHbLI anneprnyeckme peakumm. Ecnv Bbl He
YyBepeHbI B MePeHOCUMOCTV U BO BpeMs MPUMEHeHUs Y BaC BO3HNK-
N BONPOCH! AU TRYAHOCTH, ﬂpOKOHCyﬂbTV]p)/MTECb CO CBOVIM Bpa4om
N MeMUMHCKM CneuyanmcTom.
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MpuHuMn aelicTBus

Haluv npoayKTbl pa3paboTaHb! 415 NPYMeHeHVs B paMKax AokasaTesb-
HOW MeaNUVHbI.

Lymph O Fit™ — 3To cneumansHO pa3paboTanHbIl MaTepuan, Meto-
LN y3€NKN Ha BHYTPEHHE CTOPOHE.

CuHepreTnyeckuii 3dpdekT nNerkot KoMnpeccum 1 MMKpomaccaxa nomo-
raeT yny4LmnTh KpOBOOGPALLEHIe 1 NMMBOTOK B NPOBAEMHbIX 30HaX.

Msirkast KOMNpeccyist TPYKO MOXeT ONTUMM3VPOBATh W CTabUNM3Mpo-
BaTb IMMOTOK.

370 no3sonser YMEHbLUNTE OTeYHOCTb 1 NPeA0TBPaTUTL NodBeHe
OTeKOB. Y3e/Kv Ha BHYTPeHHel CTOpoHe MaTepurana CTYMyINpYoT
OKpy>XaroLe TKaHW, CHAMAKT BO3MOXHOE MbllleyHoe HanpsaxeHve 1
YNyuLLIAKoT KpoBOOGpPaLLeH e,

le/l 6epeMeHHOCTM Haluu 134enms MOoryT NoOMOoYb YMEHbLLNTL OTeKU, MAr-
KO CTUMynmpya KpOBOO6an_l€Hl/Ie 1 TeM CaMbiM CBOAA K MUHUMYMY OTEKU.

VlCI'IOﬂbSyeMI:Ie MaTepuasbl

- MonuacTep, NoAnammz, anactaH vi ux cmecut

- He cogepxut natekca

- MPOLEHTHBIV COCTaB MaTepuana CM. Ha BLUWTOW TuKeTke

- Mpoaykunst ANITA nmeeT ceptudukat OEKO-TEX® STANDARD 100, Ne
98.0.1439 Hohenstein HTTL. OH rapaHTVpyeT OTCyTCTBUE BPEAHbIX N
annepreHHbIX BeLLeCTs.

PekoMeHAaLMM No yxoay

. PeKOMeHAaLI,VII/I MO yxoA4y yKa3aHbl Ha I'IpVIIJJVITOV\ 3TUKETKE
- Mbl pekomeHzyem CTUpaTh 3TO TEeKCTUIbLHOE U3JeNne, NCNonb3ya
6enbeByto ceTky

YkasaHus no npyMeHeHuno

MpaBuabHLIN pasmep AokeH NOAGMPaTE CreLnanbHO 06yYeHHbI
nepcoHan unv Bpay / NPakTVIKyIOLLMA CNeLnanmcT; Usgenme He AoNXHO
npuneraTs CIULIKOM TECHO.

Bruksanvisning Hﬂ

Alla produktrelaterade, allvarliga handelser ska rapporteras till tillverka-
ren ANITA Dr. Helbig GmbH och ansvarig myndighet.

Artikel
1100, 1113, 1114, 1115, 1695.1, 1697.1, 2114, 2140
Tillbehor

Pelotter/pads anvands for att skapa ett dkat och riktat tryck i ett
visst omrade av behandlingsmassiga skal.

Vaddering kan sys in i bh:n for att bréstprotesen ska sitta sa bra
som méjligt.

Viktig information
Lymph O Fit™-sortimentet ersatter inte konventionell medicinsk
kompressionsbehandling.

Artiklarna ar framst avsedda som en kompletterande och stédjande
behandlingsatgard.

Avsedd anvandning och indikationer
Som ytterligare behandling i kombination med komplex fysikalisk
odemterapi (KPO) for patienter med medicinska indikationer som

lymfodem, lipédem, 6dem, postoperativ aterhdmtning, trombospre-
vention och andra vaskuldra besvar.

Dessutom kan produkterna anvandas som stod under traning och
for dterhdmtning efter traning.

For personer med 6kad risk for trombos pa grund av ororlighet eller
vaskuldra sjukdomar kan kompressionstights bidra till trombospro-

fylax.

Dessutom vid & 1100
Vid skador i den vendsa/lymfatiska kdrlfunktionen eller karlstruktu-



ren i omradet brost/bréstkorg (t.ex. efter operationer, stralning).
Kontraindikationer och risker

Vid foljande sjukdomsbilder ska lakare avgéra om produkten kan
anvandas:

- svar perifer arteriell sjukdom

- vid hudsjukdomar (hudférandringar) och mycket kanslig vavnad
-vid 6ppna sar

- svar hjartinsufficiens

- svara venosa inflammationer

I séllsynta fall kan allergiska reaktioner uppsta. Om du har
funderingar kring ev. intolerans av produkten samt fragor kring
eller problem med anvandningen ska du kontakta din lakare eller
medicinsk personal.

Funktionssatt

Vara produkter ar utformade for att anvandas tillsammans med och
stédja evidensbaserad medicin.

Lymph O Fit™ &r ett specialutvecklat material som kannetecknas
av en noppstruktur pa insidan.

Den synergistiska effekten av latt kompression och mikromassage
kan ofta bidra till att dka cirkulationen och lymfflédet i de berorda
omradena.

Tightsens mjuka kompression kan optimera och reglera lymfflédet.

Detta kan leda till reducering av svullnader och hjalpa till att
forebygga 6dem pa flera satt. Noppkonstruktionen stimulerar
skonsamt den kringliggande vavnaden, mjukar upp eventuella
muskelspanningar och framjar blodcirkulationen.

Under en graviditet kan vara produkter ofta hjélpa till att reducera
6dem genom att framja cirkulationen pa ett skonsamt satt, vilket i
manga fall leder till minskad svullnad.

Anvanda material

- Polyester, polyamid, elastan och blandningar av dessa

- Fri fran latex

- Procentuell materialsammansattning, se insydd etikett

- ANITA produkter ar markta med certifikatet OEKO-TEX® STANDARD
100, nr 98.0.1439 Hohenstein HTTL. Detta garanterar att produkten
inte innehaller skadliga amnen eller allergener.

Skétselanvisningar

- Se den insydda etiketten for skétselanvisningar

- Vi rekommenderar att produkten tvéttas i en tvattpase

Anvandningsanvisningar

Valet av ratt storlek bor géras av utbildad medicinsk personal
eller lakare. Produkten ska inte sitta &t for hart.

Navodilo za uporabo EB]

O vseh resnih incidentih, povezanih z izdelkom, je treba obvestiti
proizvajalca ANITA Dr. Helbig GmbH in pristojni organ.

Izdelek
1100, 1113,1114,1115,1695.1, 1697.1, 2114, 2140
Dodatna oprema

Pelote/blazinice se uporabljajo za povecanje pritiska na dolo¢enem
predelu iz terapevtskih razlogov.

Zavihki so lahko po zelji vsiti v modrcek za optimalno podporo prsne
proteze.

Pomembna opomba

Linija izdelkov Lymph O Fit™ ni nadomestilo za konvencionalno
medicinsko kompresijsko terapijo.
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Izdelki so namenjeni dodatnemu, dopolnilnemu in podpornemu
terapevtskemu ukrepanju.

Predvideni namen in indikacije

Spremljevalna podpora pri kompleksni fizikalni dekongestivni terapiji
(CDT) za bolnike z zdravstvenimi indikacijami, kot so limfedem,
lipoedem, edem, pooperativno okrevanje, preprecevanje tromboze in
druge Zilne tezave.

Izdelki se lahko uporabljajo tudi kot podpora med Sportom in za
regeneracijo po Sportu.

Pri ljudeh s povecanim tveganjem za nastanek tromboze zaradi
negibljivosti ali bolezni oZilja lahko kompresijske hlace pomagajo
prepreciti nastanek tromboze.

Dodatno pri 1100
V primeru poskodbe venske/limfne Zilne funkcije ali strukture v
predelu prsi/prsnega kosa (npr. po operaciji, radioterapiji).

Kontraindikacije in tveganja

Pri naslednjih klini¢nih slikah se zdravnik/zdravstveni delavec odlociti
sam odloci, ali se izdelki lahko uporabljajo:

- tezka periferna arterijska okluzivna bolezen

- pri koznih boleznih (koznih spremembah) in zelo obcutljivem tkivu
- pri odprtih ranah

- hudo sr¢no popuscanje

- hudo vnetje ven (flebitis)

V zelo redkih primerih se lahko pojavijo alergijske reakcije. Ce niste
prepricani glede prenasanja ali ¢e imate kakrsna koli vprasanja ali
tezave glede uporabe, se obrnite na svojega zdravnika/zdravstvene-
ga delavca ali strokovno usposobljeno medicinsko osebje.

Nacin delovanja

Nasi izdelki so zasnovani tako, da podpirajo z dokazi podprto
medicino.

Lymph O Fit™ je posebej razvit material, za katerega je na notranji
strani znacilna struktura vozlickov.

Sinergijski u¢inek lahke kompresije in mikromasaze lahko pogosto pri-
pomore k izbolj$anju cirkulacije in pretoka limfe v prizadetih predelih.
NeZna kompresija hla¢ lahko pogosto optimizira in uravnava pretok limfe.
To lahko povzro¢i zmanjsanje otekline in pogosto pomaga prepreciti

edem. Vdolbinica nezno stimulira okolisko tkivo, zmanjSuje morebi-
tno misi¢no napetost in podpira krvni obtok.

Med nosecnostjo lahko nasi izdelki pogosto pripomorejo k zmanj-
Sanju edemoyv, saj nezno spodbujajo krvni obtok in tako pogosto
zmanjsajo otekanje.

Uporabljeni materiali

- Poliester, poliamid, elastan in njihove mesanice

- Brez lateksa

- Za odstotek sestave materiala glejte vsito etiketo.

- Izdelki ANITA so prejeli certifikat OEKO-TEX® STANDARD 100, 5t.
98.0.1439 Hohenstein HTTI, ki zagotavlja odsotnost skodljivih ali
alergenih snovi.

Navodila za nego

- Za navodila za nego glejte vsito etiketo
- Izdelek je priporocljivo prati v mreZi za pranje perila.
Navodila za uporabo

Pravo velikost mora izbrati strokovno usposobljeno osebje oz. zdrav-
nik/zdravstveni delavec. Izdelek ne sme biti pretesen.

N&vod na pouZzitie EIﬂ

Vsetky zdvazné pripady nedostatkov v spojeni s vyrobkom sa musia
nahlasit vyrobcovi ANITA Dr. Helbig GmbH a kompetentnému tradu.



Vyrobok

1100, 1113, 1114, 1115, 1695.1, 1697.1, 2114, 2140

PrisluSenstvo

Peloty/podlozky sa zamerne pouzivaju na zvy3enie tlaku v urcitej
oblasti z terapeutickych dévodov.

Chlopne sa daju volitelne vsit do podprsenky na optimalnu podporu
prsnej protézy.

DéleZité upozornenie

Sortiment Lymph O Fit™ nie je ndhradou za beznu lekarsku kompresiv-
nu terapiu.

Tieto vyrobky st skor uréené ako doplnkové a podporné terapeutické
opatrenie.
Stanovenie Gcelu a indikacie

Sprievodnd podpora pri komplexnej fyzikalnej dekongestivnej terapii
(CDT) pre pacientov so zdravotnymi indikaciami, ako st lymfaticky edém,
lipoedém, edém, pooperacna rekonvalescencia, prevencia trombézy a
iné cievne problémy.

Vyrobky sa mézu pouZivat aj ako podpora pocas $portu a na regenera-
ciu po Sporte.

U ludi so zvySenym rizikom trombézy v dosledku imobility alebo
cievneho ochorenia mézu kompresné nohavice pomoct predchadzat
trombdze.

Dodatocne pri 1100

V pripade poskodenia funkcie alebo Struktury zilovych/lymfatickych ciev
v oblasti hrudnika/hrude (napr. po operdcii, radioterapii).
Kontraindikdcia a rizika

V pripade nasledujucich klinickych obrazov je na lekarovi/zdravotnickom
pracovnikovi, aby rozhodol, ¢i sa vyrobky mézu pouZivat:

- Zavazné ochorenie periférnych artérif

- Pri koznych ochoreniach (zmeny na pokozke) a velmi citlivom tkanive
- Pri otvorenych ranach

- Zavazné zlyhanie srdca

- Zavazny zépal Zil

V zriedkavych pripadoch sa mozu vyskytnut alergické reakcie. Pokial
si nie ste isti zna3anlivostou alebo ak mate akékolvek otazky alebo
problémy tykajlice sa uzivania, obratte sa na svojho lekdra alebo
zdravotnickeho pracovnika.

Sposob Einnosti

Nase vyrobky st navrhnuté tak, aby podporovali medicinu zalozend na
doékazoch.

Lymph O Fit™ je Specidlne vyvinuty material, ktory sa vyznacuje jamko-
vou Struktirou na svojej vnutornej strane.

Synergicky Ucinok lahkej kompresie a mikro masaze méze ¢asto pomoct!
Zlepsit krvny obeh a tok lymfy v postihnutych oblastiach.

Jemna kompresia nohavic méze ¢asto optimalizovat a regulovat prietok
lymfy.

Méoze to viest k znizeniu opuchu a v mnohych pripadoch poméct predist
vzniku edému. Dizajn nopiek jemne stimuluje okolité tkanivo, uvolfiuje
pripadné svalové napatie a podporuje krvny obeh.

Pocas tehotenstva mézu nase vyrobky ¢asto pomact znizit opuchy

pomocou jemnej stimulacie krvného obehu, ¢im sa ¢asto minimalizujd

opuchy.

Pouzité materialy

- Polyester, polyamid, elastan a ich zmesi

- Bez latexu

- Percentudlne zloZenie materidlu pozri nasité etiketa

- Vyrobky ANITA ziskali certifikat OEKO-TEX® STANDARD 100, ¢. 98.0.1439
Hohenstein HTTIL. Zarucuje absenciu Skodlivych alebo alergénnych
1atok.
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Pokyny k oSetrovaniu

- Pokyny k oSetrovaniu najdete na nasitej etikete
- Textil sa odportca prat'v sietke na bielizen

Aplikacné pokyny

Volbu spravnej velkosti by mali vykonavat vyskolenf Specialisti a alebo
lekarka/lekar/zdravotnicky pracovnik a vyrobok by nemal byt nastavova-
ny prilis tesne.

Muuzthfumsidou D:ﬂ
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Saqnts

- wdainas watlud, Saralnu uadsurauyavyaqiuand
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IHCTPYKLiS 3 BAKOPUCTAHHSA [Iﬂ

I1po BCI CEPUO3HI IHLWAEHTY, NOB'A3aHI 3 BUPOGOM, HEOGXIAHO MOBIAOM-
natv BUpo6HMKy ANITA Dr. Helbig GmbH Ta koMneTeHTHUM opraHam.

ApTukyn
1100, 1113, 1114, 1115, 1695.1, 1697.1, 2114, 2140
Akcecyapu

BKIlaAKI/I BUKOPUCTOBYHOTLCA ANA LI1I€CNPAMOBAHOIo NIABULLIEHHA
TUCKY B nesHIN AINAHLI 3 N1IKYBaNbHOK METOH.

Ak onuia B 6}OCTI'al'IbTep MOXHa BLINTW KnanaHu Anqa onTUManbHOT
NIATPNMKN MpoTesa MOIOYHOI 321031,

BaMBa npuMiTKa

AcopTumeHT Lymph O Fit™ He € 3aMIHO TpaaWLIAHOT MeanyHoT
KomnpeciiHoi Tepanii.

Ckopitue, Ul BUpo6Y po3pobneHi sk 40AaTKOBUIA, JOMOBHIOBaNbHI
I MIATPUMYBaNbHWIA TepanesTUYHUA 3axiA.

LlinboBe Npr3HayYeHHA Ta NOKa3aHHA A0 3aCTOCYBaHHSA

CynpoBiAHa NiATPUMKa KOMMNEKCHOT GI3NYHOT NPOTNHAa6PAKOBOI
Tepanii 419 NaLIEHTOK 13 TaKUMV MeAVYHVIMUN NMOKa3aHHAMY, SK-0T
nimdesema, ninesemMa, Habpaku, MicnsonepaliiHe BIAHOBNEHHS,
npodInakTka TPOMO03yY 1 IHLWNX CYANHHUX Npobnem.

BV\pOGI/I TaKOX MOXHa BMKOPUCTOBYBATW ANA NIATPUMKN M4 HYac
3aHATL CMNOPTOM | ANA BIAHOBNEHHA NICNA 3aHATL CNOPTOM.

[ns 0CI6 13 NIABULLEHVM PY3KKOM TPOMG03Y Yepes ManopyxmnBICTb
ab0 CyAVHHI 3aXBOPIOBAHHS KOMMPECIVHI WTaHU MOXYTb CMIPUATY
npodmakTyLl TPOME03y.

JloaaTkoso A0 1100

Y pasi nopyLUeHHst BEHO3HOI/ NIMGATUYHOI CyAVHHOT GyHKLT a0
CTPYKTYpV B 061ACTI FPYAEN/rpyAHOT KAITKM (SK-OT MICAS XIPYPrIYHOro
BTPYYaHHS, ONPOMIHEHHS).

npOTVII'IOKaBaHHﬂ " pU3nKun

Y HaBeeHNUX HUXYE KIIHIYHUX KapTnHax mkap/TepaﬂeBT Mae
ﬂpVIVIHﬂTM pILWeHH:A, 4 MOXHa 3aCcTocoByBaTh LI BV\pO6VIZ

- TAXKI OK/HO3IMHI XBOPOBU NeprdepuyHIIX apTepiii

- 3aXBOPOBaHHA LLKIPU (3MIHM LIKIPW) 11 yXe YyTAVBI TKaHUHN
- Biakputi paHn

- TAXKa ceplLieBa HeJoCTaTHICTL

- TocTpwii dnebIt

Yy PIAKICHWX BUMaZKax MOXYTb CNOCTepIraTncs aneprivHi peaKLu'\’.
3a HasABHOCTI CYMHIBIB WOAO NepeHoCMOCTI 260 3anuTaHb un
ﬂpO6ﬂeM LLIOA0 3aCTOCyBaHHA 3BEPHITLCA 40 CBOro J'I\Kapﬂ/
TepaneBTa abo mMeanyHoro ¢a><\5uﬂ.

ApvHumn aii

Halui BUpo6un po3po6aeHo Ans CynpoBIAHOT NIATPUMKI 0Ka30BOT
MeAULIH.
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Lymph O Fit™ - Lie cnewyianbHO po3pobaeHnii MaTeplasn, Wo Mae
BHYTPILHIO 3D-Kpankosy TeKCTypy.

CuHepreTnyHNiA epekT nerkoi KoMnpecri Ta MIKpoMacaxy 4acto
CpUSiE MOIMWEHHIO KPOBOOBITY 1 NIMPOTOKY B ypaxkeHWX
AINFHKaXx.

M'sika KOMMNPECISt LUTAHIB MOXE 3Ha4YHO ONTUMI3YBaTV NIMOTOK
I NIATPUMATY 0r0 perynsuto.

Lle MOXe NPU3BECTU 40 3MEHLLEHHS HAGPSIKIB | 3HAYHO AONOMOTITU
npodIakTULI HabpskiB. Kparnkosa TeKCTypa MAKO CTUMY/IIOE
HaBKONMMLLIHI TKAHUHW, 3HIMAE NOTEHL|I/HY M'A30BY Hamnpyry i
NIATPUMYE KPOBOOGIT.

iz Yac BariTHOCTI HalLil BUPO6U YacTo A0MOMaratoTb 3MEeHLLTY
HabpsIKK, M'AKO CTUMYIOKOUM KPOBOOBIT | TAKUM UMHOM YacTo
MIHIMI3YIOUN HaGPAKN.

BuikopucToByBaHi maTepianu

- Moniectep, NonlaMIA, €nacTaH | IXHI CyMmILLI

- He mictuTb natekcy

- BiACOTKOBWIA Cknaj MaTeplais AVB. Ha BLUMTIN eTuKeTL|

- Bupo6u ANITA HaropogxeHo cepTudikatom OEKO-TEX® STANDARD
100, Ne 98.0.1439 Hohenstein HTTL. BIH rapaHTye BIACYTHICTb
LUKIAZIMBUX aBO anepreHHNX PeYoBUH.

PekomeHgaLiii 3 gornagy

- PekomeHgaLyi 3 ornsay AVB. Ha BLUMTIV eTUKeTL
- PekoMeHAyeTbCs MpaTi TeKCTUAb Y CITLI ANSt NPaHHS

PeKoMeHAaL|is 3 3aCTOCYBaHHS

MIAGIP NPaBNBLHOMO PO3MIPY M€ 34IACHIOBATUCS KBaAIDIKOBAHM
nepcoHanom abo nikapem/TepaneBToM, SKuit Takox NepekoHaETbCs,
L0 BUPIG He HAATO Tyro Npuasirae Ao Tina.
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Bedeutung

der Symbole

Symbols

ool iso

3HaueHue
Ha CUMBO-
nure

HSEX

Vyznam
symbolQ

Symbolernes

betydning

Stimbolite
tahendus

Significado
delos
simbolos

Symbolien
selitykset

Significa-
tion des
symboles
Enegrynon
Twv
OUUBAAWY
Znatenje
simbola
Szimbo-
lumok
jelentése

Significato
dei simboli

M=

Bestatigung der Erflillung Bestatigung der Erfillung

Confirmation of compliance

MoTBbPXAEHVE 33 U3MbA-
HEHWeTO Ha V3nCKBaHVATa
Ha BpPUTaHCKOTO 3aKOHO-

Potvkrzem' splnéni poZa-  Potvrzeni spInéni poZadav-
S8 0 nispir

EL-i nBuetele vastavuse  Briti nuetele vastavuse

Confirmacién del cumpli-
miento de los requisitos

Confirmacion del cumpli-
miento de los requisitos

Vahvistus siita, etta tuote

téyttdd EUin vaatimukset. tuote tayttad Britannian

Attestation de la conformité
aux exigences britanniques

Attestation de la confor-

ErBeRaiwon ouppopeuong

QWONG HE TLG AMALTACELG  PIE TG AMALTATELS Tou HVwié-

Az Eurépai Unids kovetel-

Az Egyesdilt Kirélysagban
ményeknek valé megfe-

érvényes kovetelmények
teljestilésének igazolasa

Conferma il rispetto dei ~ Conferma il rispetto dei

requisiti del Regno Unito

Schweizer
Bevollméchtigter

Authorised
representative
Switzerland

Iusgao ;8 30izall Sl

YMbAHOMOLLEHO
nuue 3a LLseit-
uapus

MR
Autorizovany
zéstupce pro
Swycarsko
Repraesentant for
Schweiz

Volitatud esindaja
Sveitsis

Representante
autorizado suizo

Valtuutettu edus-
taja Sveitsissa

Représentant
agrée Suisse

EEouotodotnpévog
QUTLTPOOWITOG
EABetiag

Svicarski zastupnik

Svéjci meghatal-
mazott

Rappresentante
autorizzato
svizzero

ZAREEE

Britischer
Bevollméchtigter

Authorised
representative
UK

Glandidssll

YMbAHOMOLLEHO
nu1ue 3a Benviko-
6puTaHns

Autorizovany
zéstupce pro
Velkou Britanii

Britisk reprae-
sentant

Volitatud esinda-
ja Suurbritannias

Representante
autorizado
britanico

Valtuutettu
edustaja Isossa-
Britanniassa

Représentant
agréé britan-
nique
EEouotodotn-
PEVOC aVTLTIPOOW-
10 Bpetaviag
Britanski
zastupnik

Brit meghatal-
mazott

Rappresentante
autorizzato
britannico

RESEE

= 3l il

Medizin-
produkt

Medical
product

b ie

MeanumHcko
u3genvie

BT

Zdravotnicky
prostfedek

Medicinsk
udstyr

Meditsiini-
toode

Producto
sanitario

Laakinnalli-
nen laite

Dispositif.
médical

Iatpikd Tpoidy

Medicinski
proizvod

Gydgyészati
ermék

Prodotto
medicale

ERANS

ot HZE

AN
LT

Zweckbestim-
mung:
Entlastung

Intended
purpose: relief

elaniundl Gox
sl aass

NpegHasHayeHvie

ObnekyaBaHe

ik . &

Pouziti: Odlehcenf

Formal:
Aflastning

Kasutusotstarve:

Koormuse
vdhendamine

Uso previsto:
Descarga

Kayttotarkoitus:
Kuormituksen
kevennys

Usage prévu :
allegement

MpoPAemopevn
XPrion: Avakou-
pon

Svrha:
Rasterecenje

Rendeltetés:

Tehermentesités

Destinazione
duso: Alleggeri-
mento

EREMaE
DER
AR 25 et}

g5

Hersteller

Manufacturer

deluo

[ata Ha npo-

V3BOACTBO

SR
Vyrobce

Producent
Tootja
Fabricante
Valmistaja
Fabricant
Kataokeua-
otAg
Proizvodac

Gyarté

Produttore

)

Herstellungs-
datum

Date of
manufacture

srallgnl

[ara Ha npo-
M3BOACTBO

=k
Datum vyroby
Fremstillings-
dato

Valmistamis-
kuupaev

Fecha de
fabricacion

Valmistuspaiva
Date de
fabrication
Huepopnvia
napaywyig
Datum
proizvodnje
Gyartés
datuma

Data di
produzione

#5508



Charge

Batch

doyall

Naptn-
na

e

n

Sarze

Batch

Partii

Lote

Er.

a

Lot

MNapri-
&a

Serija

of

Lotto

A\

T

vF

i

[ef]  [s8]  [uof]

Artikel-
nummer

Item number
dalull @d)

ApTukyneH
HOMep

RS
Cislo pro-
duktu
Varenummer

Artikli number

Nimero de
articulo

Tuotenumero

N° de réfé-
rence

AptBpog
TIPOLOVTOG

Broj artikla

Cikkszam

Codice
articolo

@&

Serien-
nummer

Serial number

Juabusall @3y

CepvieH
HOMep

FoS
Vyrobni &islo
Serienummer

Seerianumber

Numero de
serie

Sarjanumero
N° de série
TelpLakde
aptbpog
Serijski broj

Sorozatszém

Numero di
serie

SITNES

EEEE

eindeutige Produkt-
identifizierung

Unique product
identification

aiallapaliyad

e/HO3HauHa
UaeHTUUKALWSA Ha
npoaykTa

BEHRY RATIR

Jednoznacna identi-
fikace produktu

produkti-
ation

entydi
detr?/t\ﬁa

Toote unikaalne
ahis

Identificacién clara
del producto

Yksiléllinen tuote-
tunniste

Identifiant unique
de produit

ATIOKAELOTIKT TaU-
TOTO(NON LATPOTEXVO-
AoykoU TipoidvTog
Jednoznacna identi-
fikacija proizvoda

Egyértelm(i termé-
kazonositas

Identificazione
prodotto univoca

—BoR@HE]

an

einzelner Patient,
mehrfach anwendbar

single patient, multiple
use

Slolsnialxolg panye
Eaagio

©/IH NaLWEHT, MHOTO-
KpaTHa ynoTpe6a

FIHHAIEE SR
Jeden pacient, pouZitel-
né opakované

enkelt patient, kan
anvendes flere gange

Uks patsient, mitme-
kordne kasutus

Una

. f:vadente, reuti-
lizable

Kksw kaﬁ/ttaja, useita
ayttokertoja

Patient unique, utilisable
plusieurs fois

‘Evag aoBevric, oAéG
£pappoyég

Jedan pacijent, visestru-
ko primjenjivo

Egy péciens, tobbszor
hasznalhatd

paziente singolo,
utilizzabile piu volte

BHOBETOHE R
FLRDR LEARIRE

EE Rt Creld A
87ts

(Tl

Gebrauchs-
anweisung
beachten

Observe instructions
for use

Ologsiblelo 2
Azl

CnasBalite MHCTPYyk-
upsTa 3a ynotpe6a

EEERRA
Postupuijte podle
pokynd

Veer opmaerksom pa
brugsanvisningen
Jargige kasustusju-
hendgit

Observar las instruc-
ciones de uso

Noudata kaytto-
ohjeita.

Respecter les ins-
tructions dutilisation

Na tpouvrat ot
odnyleg xpriong

PridrZavajte se uputa
za uporabu.
Haszndlati utasitas
figyelembe vétele

Rispettare le istruzio-
ni per [uso

EiRERIAE DET

Mg HEM T2

a

umweltschonend
entsorgen

Dispose of in an

environmentally

friendly manner
Olaglsblelys o2
plasiwil

cbbepete 0TNagb-
LTe no ekonoru-
YeH HaunH

IR TR MR

Zlikvidujte zpQiso-
bem Setrnym k
Zivotnimu prostredi

bortskaf miljgrigtigt

utiliseerige kesk-
konnasgbralikult

Desechar de forma
respetuosa con el
medio ambiente

Havitd ymparistd
huomioiden.

Mettre au rebut
dans le respect de
I'environnement
Na aropplrtetat pe
TPATIO PUALKO TIPOG
T0 TEPLRAMOV
Zbrinite na ekolo3ki
prihvatljiv nacin.

Kérnyezetkimélé
rtalmatlanitas

s

latexfrei
Latex-free

oo e
uSal

be3 narekc

FERIL
Neobsahu-
je latex

Latexfri

Ei sisalda
lateksit

Sin latex
Lateksiton
Sans latex
Xwplg latex
Bez lateksa

Latexmen-
tes

Smaltire nel rispetto Senza

dellambiente
B CADRR LR
205

2 ool Yo
7

7|

Hurig

lattice

STYIR
7=

SEIN-ES

*
vor Sonnenlicht
schiitzen

Protect against
direct sunlight

donl (ye sy 1)

Ja ce nasn
OT CibHYeBa
cBeTHa

R ES
Chrarite pred
slune¢nim
zéfenim.

beskyttes mod
sollys

Kaitsta paikese-
valguse eest

Proteger de la
luz solar

suojattava aurin-
gonvalolta

A protéger des
rayons du soleil

Na mpootateve-
Taw and v nha-
Kr| aktvoBoAla

Zastiti od sunca

Napfényté|
védeni

proteggere
dalla [uce solare

[EEN=Pics:1bg
e

EArguE ol

trocken lagern

Store inadry
place

ls bagss

Jla ce CbXpaHs-
Ba Ha Cyxo

FRICE

Skladujte v
suchu.

opbevares tart

Hoida kuivas

Guardar en un
lugar seco

sailytys
kuivassa

A conserver
au'sec

Na puAdooetat
OE aTEYV
kardotaon

Odlagati na
suhom mjestu
Térolas
szarazon

conservare in
luogo asciutto
SIELTIBATIC
REIBIL

FaES:s
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LT Simboliy
reikSmés

LV Simbolu
nozime

MS Maksud
Simbol

NL Betekenis
van de
symbolen

NO Betydning
av symbo-
lene

P

=

Znaczenie
symboli

PT Signifi-
cado dos
simbolos

RO

Semnifica-
tia simbolu-
rilor

RU 3HaueHue

cMmBONOB

SE Symbo-
lernas

betydelse

Pomen
simbolov

SI

SK Vyznam

symbolov

Tl

T

MHrnaanu
yavdryanuai

UA 3HaueHHs

cumBonis

ce

Patvirtinimas, kad laiko-
masi ES reikalavimy

Apliecinajums par
atbilstibu ES pieméroja-
majam prasibam

Pengesahan pematuhan
kepada keperluan EU

Bevestiging dat aan de
EU-eisen is voldaan

Bekreftelse pa samsvar
med EU-krav

Potwierdzenie zgodnosci
zwymogami UE

Confirmacgao do cumpri-
mento com os requisitos
da UE

Confirmarea privind
indeplinirea cerintelor UE

MoarteepxzeHne
COOTBETCTBUS TpeGoBa-
Huam EC

Bekraftelse pa att EU-kra-
ven uppfylls

Potrditev skladnosti z
zahtevami EU.

Potvrdenie o splnenf
poziadaviek EU

msgugumsuguamuda
Mkuavavakmwelsu

MiATBEPAXEHHS BIANO-
BIAHOCTI BUMOram €C

UK
CA

Patvirtinimas, kad laikomasi [galiotasis atstovas [galiotasis atsto-

JK reikalavimy

Apliecinajums par atbilstibu
Apvienotaja Karalisté pie-
meérojamajam prasibam

Pengesahan pematuhan
kepada keperluan UK

Bevestiging dat aan de
Britse eisen is voldaan

Bekreftelse pa samsvar
med britiske krav

Potwierdzenie zgodnosci
z wymaganiami
brytyjskimi

Confirmacgao de conformi-
dade com os requisitos do
Reino Unido

Confirmarea conformitatii
cu cerintele Regatului Unit

MoateepxaeHue cooT-
BeTCTBYA TPE6OBaHVIAM
BenukobputaHum

Bekréftelse pa att de brittis-
ka kraven uppfylls

Potrditev skladnosti z
zahtevami Zdruzenega
kraljestva.

Potvrdenie o splnenf
Eoi\adaviek Spojeného
ralovstva

msdugumsupuamuda
MKUOUDYAKSIBENINS

MiATBEPAXEHHS BIANOBIA-
HOCTI BUMOram Besmkoi
BputaHii

Sveicarijoje

Pilnyarotais parsta-
Vis Sveicé

Wakil sah Swit-
zerland

Zwitserse gemach-
tigde vertegen-
woordiger

Fullmektig i Sveits

Autoryzowany
przedstawiciel
Szwaijcaria

Representante
autorizado na
Sufca

Reprezentant auto-
rizat in Elvetia

YNONHOMOUYEHHBIA
npeacrasutens B
Lsenuapun

Auktoriserad repre-
sentant Schweiz

Pooblasceni za-
stopnik za Svico

Svajciarska splno-
mocnend osoba

munulu
adawoasuaud

YnosHoBaxeHWi
NPeACTaBHIK Y
Lseruapii

vas DidZiojoje
Britanijoje

Pilnvarotais
parstavis
Lielbritanija

Wakil sah British

Britse gemach-
tigde vertegen-
woordiger

Fullmektig i
Storbritannia

Autoryzowany
przedstawiciel
a Wielkg
Brytanie
Representante
britanico

Reprezentant
autorizat
britanic

ynonHo-
MOYEHHbIVI
NpeAcTasuTeNs B
BenukobpuitaHum

Auktoriserad
representant
Storbritannien

Pooblasceni
zastopnik za
Zdruzeno
kraljestvo

Britsky splno-
mocnenec

aunuAldsy
ayanan
Us:inFdvngu

YnosHosaxe-
HUiA Npe/CTaB-
HVK y Benukii
BputaHii

[Ree]  [ukee] D]

Medicinos
produktas

Medicinas
prece

Produk
perubatan

Medicinaal
product

Medisinsk
utstyr

Wyréb
medyczny

Produto
médicos

Dispozitiv
medical

MeanumH-
ckoe ngenve

Medicinsk
produkt

Medicinski
pripomocek

Medicinsky
produkt

13avauwng

Megnuruii
BUPI6

AN
LT

Paskirtis:
Apkrovos
mazinimas

Meérkis:
Mazinasana

Tujuan yang
dimaksudkan:
Pelepasan

Beoogd gebruik:
Ontlasting

Tiltenkt bruk:
Avlastning

Przeznaczenie:
Odciazenie

Utilizacdo
prevista: alivio

Scopul preconizat:

Ameliorare

HasHaueHue:
CHaTWe Harpyskn

Avsedd anvénd-
ning: Avlastning

Predvideni
namen:
Razbremenitev

Stanovenie Ucelu:
Uvolnenie

30aUs:avAnSd
VIU: ASUSSIN

Lyinsose npusHa-
YEHHS: 3HIMAHHS!
HaBaHTaXeHHs!

Gamintojas
RaZotajs
Pengeluar
Fabrikant
Produsent

Producent

Fabricante
Producatorul

Mpownssoan-
Tenb

Tillverkare

Proizvajalec

Vyrobca

Brpo6HYiK

Pagaminimo
data
Izgatavosanas

datums

Tarikh dikelu-
arkan

Fabricage-
datum

Produksjons-
dato

Data produkgji
Data de
fabrico

Data fabricatiei

[lata nsrotos-
NneHns

Tillverknings-
latum

Datum
izdelave

Détum vyroby

[lata surotos-
NEHHs



Kaina  Prekeés Nr.

Node-  Artikula

va numurs

Ke- Nombor item

lompok

Partij  Artikelnum-
mer

LOoT Artikkelnum-
mer

Partia  Numer
artykutu

Lote  Numero de
artigo

Lotul  Codul de
articol

Nap-  Howmep

™"a vspenvs/
apTukyn

Batch  Artikelnum-
mer

Serija  Stevilka artikla

Sarza  Cislo vwyrobku

Mildie skaauAuaan
wWuwslAa

MapTis Homep Bupo-
By/apTvikyn

Serijos Nr.
Sérijas
numurs
Nombor siri
Serienummer

Serienummer

Numer seryjny

Numero de
série

Numarul de
serie

CepuiiHblii
Homep

Serienummer

Stevilka serije
Sériové ¢islo
1avaynsy

CepiiAHnii
Homep

[ef]  [s8]  [uof]

Unikalus gaminio
kodas

Unikalais produkta
identifikators

Pengenalan produk
yang unik

eenduidige produc-
tidentificatie

unik produktidenti-
fikasjon

jednoznaczna
identyfikacja
produktu

Identificagao inequi-
voca do produto

identificarea unica a
produsului

YHUKansHas
naeHTVdVKaLMS
u3nenvst

Entydig produkti-
dentifiering

edinstvena identifi-
kacija izdelka

Jjednoznacna identi-
fikacia vyrobku

WAOAEUTTWLAY

YHIKaNnbHa IAeHTNGI-
KaLys Bupoby

an

Vienai pacientei, naudo-
jamas keleta sykiy

Vienam pacientam,
vairakkart pielietojama

Pesakit tunggal, berbi-
lang penggunaan

één patiént, herhaalde-
lijk toepasbaar

enkeltpasient, flerbruk

jeden pacjent, produkt
wielokrotnego uzytku

Paciente individual,
mdltiplas aplicagdes

De uz individual (pentru
0 singura pacienta),
reutilizabil

Ans 0AHOrO NauneHTa,
MHOrOKpaTHOE Npu-
MeHeHMe

specifik patient, kan
anvandas flera ganger

za enega bolnika,
veckratna uporaba

jeden pacient, viacna-
sobné pouzitie

FUbesde ould
KangAsH

[Ans opHoro nayeHTa,
6aratopasose BUKOpU-
CTaHHs

(Tl

Laikykités naudojimo
instrukcijos

Tevérot lietoSanas
pamacibas noradr-
Jumus

Tkuti arahan

Neem de gebruiks-
aanwijzing in acht!

Folg bruksanvis-
ningen

przestrzegac
instrukgji uzytko-
wania

Observar as instru-
¢Oes de utilizacao

Respectati instructiu-
nile de utilizare

Cobniogaiite
VIHCTPYKLMM NO
NCNONB30BaHNO

Folj bruksanvis-
ningen

Upostevajte navodila
za uporabo

Dodrziavat ndvod na
pouzivanie

upuamuruu=th
mslEou

JoTpumyiiTecs
IHCTPYKLIi 3 BAKOPU-
CTaHHs

a

Atliekas tvarkykite
tausodami aplinka

Likvidet videi
nekaitiga veida

Lupuskan dengan
cara yang mesra
alam

milieuvriendelijk
afvoeren

avhendes pa en
miljgvennlig mate

utylizowac w
5posob przyjazny
la $rodowiska

Eliminar de uma
forma ecoldgica

eliminare ecologica

YT1nnsnposatb
3KONOTUHECKN
6e30nacHbIM
cnocobom

Avfallshantera
produkten pa ett
miljoriktigt satt
Odstranite na oko-
lju prijazen nacin

ekologicka likvidacia

Qwsﬁwa’oyy;d)ujgr‘i
WudasAudoiadoy

YTunIzyBatu ekono-
rIYHo Ge3neuHm
cnocobom

s

Be latekso

%

Saugoti nuo

saules spinduliy

Bez lateksa Aizsargajiet no

saules gaismas

Bebas Lindungi
lateks daripada sinaran
matahari
zonder beschermen
latex tegen zonlicht
Lateksfri ~ beskyttes mot
sollys
Nie chronic przed
zawiera Swiattem
lateksu stonecznym
Isento de  Proteger da luz
latex solar
Nu contine A se feri de
latex lumina soarelui
bes 3awmuiaTs ot
natekca  CONHEYHOro
cseTa
Fri fran skyddas mot
latex solljus
Brez zas(itite pred
lateksa soncno svetlobo
Bez latexu chrarite pred
slne¢nym
Ziarenim
Uson 0lEKI0IA
theno uavuaa
bes 3axuiatv Big
NaTekcy  COHAUYHOrO
cBITa

Laikyti sausoje
vietoje

Uzglabat
sausuma

Simpan kering
droog bewaren
oppbevares
ort

przechowywac
w suchym
miejscu

Armazenar
num local
seco

Ase pastra
intr-un loc
uscat

XpaHuTb B
CyXOM MecTe

férvaras torrt

shranjujte na
suhem

skladovat'v
suchu

SaAuluAurk

36epiratvi B
CyXOMy MiCLl
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Anita

SINCE 1886

Designed and made by ANITA.

Thank you for choosing a high-quality product from ANITA.
The 100% family-owned business has been taking responsibility
for its products, employees and the environment since 1886.

ANITA has a certified quality management system that complies @

with DIN EN ISO 9001 and DIN EN ISO13485 to ensure the quality @ @'

of products throughout the entire value chain.



